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DRAMATIS PERSONA. a 
PRINCE GaLBINo. - „ 
Count DauLLo. | 
Julio. 7 

| Lupovico. - 
PAasQUiINoO. 

Paulo, à Painter. 2 
 AMANTE, his Apprentice | 
Canto, Drullo's Servant. E 


Con winis SOLINA, 

The Du renkss. 

Ros ALIN D, Galbino's Conſort. 
Laura, Paulo's Daughter. 
Map or HoNon to Solina. 


. Attendants, Sc. A 
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- THE Tragedy, of which the following ſheets 
are a tranſlation, was firſt ptbliſhed ſeparately 


hy its author in the year 1776 at Berlin, and 


many years afterwards republiſhed, together 
with other dramatic pieces by the ſame author 
in ſix volumes 8vo. at Riga and Leipfick. It 
is certainly ſomewhat aſtoniſhing, that a writer 
of ſuch extraordinary abilities ſhould have fo 
little attracted the notice of his countrymen, 
as he ſeems' to have done; for the name of 


Schiller is in much higher eſtimation in Ger- 


many than that of Klinger; though, as indeed 
are moſt other votaries of Melpomene, as well 
ancient as modern, in reality far his inferior. 
And, as from the very favourable reception 
given to the firſt ſcene, which was inſerted a 
few weeks ago inthe PHILOSOPHICALHERALTLD, 
a new periodical publication, the tranſlator 
has at length been induced to preſent the - 
whole performance, without farther delay, to 
the Britiſh public, it is highly probable, that 
this iſland will have the excluſive honor of 
doing that juſtice to the author's merit, which 


has been hitherto denied him by his own 


countrymen and the teſt of Europe, 


** 


* 
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PREFACE. 


That this Drama is written in proſe, with- 
cout being confined either by the fetters of 
rhime or even of blank verſe, will appear 
ſtrange to no one, who conſiders, that a Play 
ſhould be an exact repreſentation of Nature, 
and therefore, as well Tragedy as Comedy, 
| ſhould be expreſſed in plain proſe; as that and 
that only 1s the language of converſation, 
whether of the ſerious or comic kind, in all 
nations, and none but a maniac would attempt, 
were it even feaſible, to ſuſtain a converſation 
in blank verſe. ereas every other kind of 
poetry, as well Epic, as Elegy and Paſtoral, 
Didactic poetry and Satire affects to imitate 
nature in its ſentiments and deſcriptions only, 
and the characters of its perſonages, every one 
of theſe having been formerly modulated to 
muſic, and conſequently the words meaſured 
by a certain ſtandard, 1. e. arranged and ex- 


+ 


o 


preſſed in metre. 


/ 


— To ſuch of our readers, as by means of Dr. 


# 


Moores elegant writings or otherwiſe are ac- 
quainted with the character of the modern 
Roman Ladies, ſo very different from that of 
our fair Countrywomen, the Character of 
Solina will probably appear neither unnatu- 

ral nor extravagant. . f 
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"ACT 1. 
ScEN R. I. Paul's Houſe. | 


— — — — 


Amante, with his pencil and pallet in his hand, with u 
portrait on the eaſel before him. 


I Muſt look no longer! I have gazed till I have 
almoſt loſt my ſenſes; and now, by heavens ! ] ſhall _ 
aint them away entirely. I took her piure by 
ſtealth only; and ſee, how perfectly alive her image 

flows from my very ſoul on to the canvas! Ever 
charm of her divine face, every beauty of her lovely 
frame is breathed out, as it were, upon the canvas 
by the 'goddeſs of beauty herſelf. Ha! and this 
boſom, this heaving, melting boſom! theſe azure. 
veins, that ſo ſoftly meander through the ſnow- white 
kin. I muſt retouch it paints J. There! now it 
ſtarts through the light tranſparent gauze: and yet L 
could find in my heart to blow it away again.ä—- Ah! 
the bleſſed virgin knows the extreme purity of my 


flame. Dear, chaſte maiden; accept my vows!— 


Ah, my poor ſenſes are quite gone! Am I beſide 
myſelf? or does ſhe ſpeak ? Does ſhe not open her 

lips and ſay, Amante, thou art not Julio!” Give 
me, then, ſweet girl, one kind glance, and I am 
content.—Theſe divine black eyes—ahl: how they 
pour their rays into my very ſoul! Ah thou maſters 
piece of nature, and of my art! Fool! doſt thou 
call it art, when a man _ thouſand ſouls and hearts 
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. (4) 


= his fingers ends. One glance at her; the n 9 
to the canvas, and there it is, exactly as it exiſts in 
my foul! * . god works in conjunction 
with me. a god, poor weak Amante!, Ah! 
Laura! 5 0 Let me die gazing at this angelic 
portrait of N Laura, my ſenſes are loſt in rap- 
ture and extacy ! [looking wild at the portrait]. Mer- 
ciful heaven, what is it, that overcomes me thus? 
Quick, quick! Proſtrate thyſelf, Amante! 

Enter . [Amante hing proſtrate before the 
picture. ]—Amante! Surely the lad is in a trance: 
Why ! what dreadful fin haſt thou committed, that 
thou prayeſt ſo devoutly? Heareſt thou not? Hal 
cheer up, then Shaling him. 

Amante, ſeeing Paulo, tarts back, and goes with 
the 1 behind the door. 

Paulo. Whitherare __ going? Stop ! what have 
you there? 

Amante, Sir! 

Paulo. What have you there? I ſay. 

Amante. The copy of Donna Solina's portrait, | 
that you ordered me to take: I was looking at it 
| here, becauſe it was dark in the painting-room, 
There is ſuch an amazing force of charater in the 
countenance, and my ſkill, is, you well know, ſo 
ſmall, that I cannot help being in a tremor. 

Paulo. Nonſenſe! Do you think to become 2 | 
painter i in a day then? Diligence and a nice quick | 
eye will do every thing in time. Come, ſhew ip | 
the piece, however! I will ſee whether 

Amante. For heaven's ſake, let me go! 

Paulo. Come, let me fee. it! What makes you 
fart thus, as if you were beſide yourſelf? Give mo 
the picture here! what ails you? 

Amante. I cannot indeed! Pray don't aſt me! 

Paulo. You cannot, ha! then I vill fee it: for 
this very reaſon-I muſt: and will ſee it. What! have 
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„ by 33 
1 M4 have painted— 
| Paulo. Painted what? 
Amante gives him the picture. 
Paulo [looking ſeadſaftly at t]. Amantel 
Amante. Dear Sir! 
Paulo. Did you paint this? 
Amante. Do not be angry, I beſęech you, Sir, 


= 1 did. 


Paulo. You did this? No! nol impoſſible! 
Speak quickly !—tell me who did it? No man can 
paint thus, Surely I muſt know what can, and what 
cannot be done in the art. This is my daughter her- 
ſelf, body and mind, brought here, as it were, bß 
enchantment: No mortal paints like this. 
Amante. Deareſt Sir, forgive me! 
Paulo. What do you mean by fargiveneſs? C 
wiſh to know only, who has done this,—this, Pa. 
ſurpaſſes every thing I have yet ſeen; this that 1 
know not, in fact, what to ſay of it. Dear Amante! 
tell me where is the artiſt? J will throw myſelf at 


5 his feet, and never touch pencil more. 


Amante. Dear Sir! I ſat up ſeveral nights, and 
ſnatched every opportunity in the day time, when 
you were out, to work at it, and now have juſt 
— it. O Paulo! the work went on quick and 
e 
ab. Amanted there muſt be more in thee, than 
in all the artiſts on the face of the earth. Has . 
ra ſat to you? : | 

Amante. Oh no! 

Paulo. Then you have; - none but the devil 
himſelf knows how. conjured—wrought by magic, 
I cannot,. by heavens! I cannot comprehend it. 
| Amante.. Dear Sir, be not angry with me! 

Paulo. The more I look at k—Ha ! If thou haſt 
| indeed painted, this, then there is an end of all art. 
Amante! Amante painted this, without the ſubje& 
once fitting to him How is that poſſible? A year 
D VOOR in the 2 and faſcinate—enchant i in this 

Ba 7 0 manner! 


(4) 


manner! Come let me fold thee in my arms, my 
deareſt youth Tell me how it was; how it ftreamed 
forth from thy ſoul, from thy eyes. 
Amate. This, Sir, is a mere nothing! But when 
I ſet about painting the dear girl with my foul only, 
and throw it as quick as lightning, mvilible on the 
canvas; if with me you could but fee that—and 
ſaw at the ſame time the colours that my ſoul painted 
with! How I drink them in from her Jucid languiſh- 
ing eyes, from the ſetting ſun, the tranquil gleams 
of the moon, and the glittcring ſtars! How ſhe 
breathes and ſpeaks, while the ambient air gives 
motion and grace to her attire, and the ſportive 
breezes diſhevel her auburn.locks, and cauic them 
to flow, wide-extended in the ſwect diſorder of love! 
Ha, Signor! how the whole creation round about 
me becomes the reſidence and even the echo of love, 
how all, .in fine, is converted into love? Wherever 
ſhe has deigned to caſt her eye, a picture ſtarts up, 
_ unſeen by all, and not to be. expreſſed by me. 
Every thing, yes, every thing is attuned in my heart 
to the ſweet muſic of love. Os | 
Paulo. Excellent, excellent youth! 
Amante. The dulcet notes of love reſound in 
my ſoul, and I feel enraptured: and every one muſt 
feel enraptured, whoſe heart is attuned to this delici- 
ous melody. A melody not to be expreſſed, no 
more than the image of my love, exiſting in my eye 
and in my heart. - 5 . 
Paulo. Still, calm, ineffable harmony of the 
ſoul, that I have oft admired in the head of Raphael, 
now do I behold thee again! Raphael, Senſibility! 
 ——Amante! thou bringeſt back to me my youthful 
days, when, like thee, I ſweetly raved in the ſoft 
delirium of fancy and love, With this magic, my 
5 young friend, you ſteal into an old man's heart, and 
light up in my ſoul the genuine fire of the inſpired 
artiſt. More, I beſeech you, my friend, of this 


# & « ot 


- delightful rapture, -- - | 27g uot aria 
50h b 0 Mm Amante. 
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Amante. Ab, when the river glides on in its 
* courſe; when the beams of the ſun dance 


upon the brook, the waves daſh againſt the ſhore, 


and the reeds whiſper together :—how ſounds love's . 
harmony throughout the night, while every ſtar | 


befriends my amorous paſſion. In every thing that 


ſurrounds her, in every thing that ſurrounds me is 
heard the ſong of love. When the tears gaſh warm 


from my heart, and roll down my burning cheeks, 


hen ſtorms and tempeſts howl around me, and I, 


complain through the Jong, long night, then love's 
muſic reſounds in my ear. Ah! and in all theſe 
ſufferings, in all theſe afflictions thus! thus let me 
die | { weeps aloud.] 
Paulo. | taking him in his arms.) See, W 
thou makeſt me weep with thee. I thank thee my 
deareſt boy; thou haſt poured forth all this into a 
heart, that comprehends thee. Wait a little! the 
maid at preſent 1s ſick and overwhelmed with grief, 
therefore wait! Wilt thou have patience? I tell 
| thee, old as I am, I underſtand thee: and admire 
| thee as a phenomenon, that preſages great things. 
Amante. Let me intreat you, dear Sir! I have 


forgot myſelf. O what have 1 been blabbing! I do 


not know but 

Paulo. Will you but de patient, and be true to 
yourſelf? ? 
'. Amante. To myſelf O Sins: void of all baam 
deſires or demands, I here profeſs myſelf her true, 
her happy lover. What I have ſpoken was from my 
heart. O leave me, I beſeech you, in poſſeſſion of 


that, without fear of offending you, of which, no 


92 indeed, can deprive me! 
Paulo. Read my anſwer, dear youth, | in mp 
eyes! | 


my heart? :; 

Paulo. Father! well, be it ſo; my deareſt ſon. 
"then! Thou giveſt me a look, ſuch as I have never 
Vet 


Amante. 0 father, how: deep i it penetrates into 
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yet ſeen in the face of mortal. By the ſparkling FL 
thy eyes, one may perceive. that thou haſt heaven 
in thy heart. [looking at the picture. Dear boy! 
how viſibly thy pencil has been guided by thy wiſhes! 
O that ſhe were ftill exactly thus! See here! thou 
haſt drawn a veil over her grief, and almoſt made the 
fick girl vaniſh from our view. Yet ſick ſhe doubt- . 


leſs is, and pines away perceptibly. 
Amante, This melancholy trait here was laid on 


: by grief, and the colours were mixed up with my 


tears. And, Paulo, believe me, ſuffering as I have 
done, my feelings would have ſeduced my pencil to 
give to that heavenly countenance all the ſickneſs 


and grief diſplayed in it. But victorious love, 


ſtealing from my heart to my finger's ends, changed 
a countenance expreſſive of ſickneſs and deep. de- 


5 ſpair, into a ſweetly attractive melancholy. But 


are there no hopes of a change for the better? 
Paulo. Amante! there muſt, there ſhall be 2 


change! You well know, he ſtole her heart, and 


when he had got i. Wait a little only ——He ſhall, 


- he muſt be baniſhed from her heart! 


Amante. Be baniſhed? And he that loves ſuch 
an angel, muſt not his beſt part go at the ſame time, 


-andhe with it? I find this but too evidently from 
myſelf. Leave her! he cannot leave her. Ah! he 


that has once approached her! 2 


Paulo. Her gentle ſoul bends under the burden 
and me it will carry ſpeedily to my grave. | 
Amante. No! Paulo, no! Give me my piture, 


and I will go. - No! it muſt not be! 


Paulo. Thy picture? Leave it with me a litls 
While. What would you do with it?? | 
Amante. Talk with it, weep over it, and com- 


* to it. Drive me out of your houſe, Sir! but 


Nr me my pitture! my picture! 
- Paulo. Thou malt have it; ond I wil learn to 5 
25 of chee· + ET 4 ; 


FE 
| Amante. Good heavens! [ Enter Laura] Ons. 
troke upon another! Be fill, my heart! 
Paulo. What! my little maiden up again al- 


- andy? I 


Laura. Ah Papa! there is no place of reſt for 


me! [gently approaching him.] 


Paulo. Dear lovely child !, | 
Laura. Where is he then! ? Where is fullo 2 the : 
clock has ſtruck two, and he is not here! | 

Paulo. Do not think uf him! See here my heart's 
delight! Hewing her the portrait. 1 

W Who is that? 

Paulo. My Ln Doſt thou not 8 thyſelf | 
then ? 
Laura. Ob, he hes been long avay! Is it long 
| fince you ſaw Julio? 25 

Paulo. Forget him, dear child, forget bim! and 
preſerve thyſelf for my ſake! 

Laura. Well, well! I will forget him. And have 
not I forgot bim already ? Juſt now Donna Solina 
paſſed by in-her carriage. But he was not with her. 
I am ſurprized that he was not with her. Perhaps he 
does not chuſe to paſs our door! She is a great 
Lady, father, I ſaw her perfectly well at one glance; 
and ſaid within myſelf, Donna Solina is a great lady, 
and Julio.has a proud ſpirit. How little and hum- 
ble did I feel myſelf, when my eye met- her's, and 
| ſhe drove on with an air of conſcious dignity. 
Ah! in the reverie in which I was plunged, me- 


thought 1 ſnatched a kiſs from her auguſt forehead; 


and with it ſtole away her ſublime look !—It was an 
innocent theft, was it not papa? I cried, but not 
becauſe I am 10 little and weak myſelf; L cried be- 
cauſe my heart was ſo, | 
- Amante. [ approaches, as if he was going to kiſs the 
hem of her garment, but ſteps back again, ] Angelic. 
creature! Let me kiſs ale lips, and die! [apart.} 
Paulo. Let me beg of thee, my dear. child, to 


make PI N in thy father' $ love, and ceaſe 
ier L 


„44 —-—— — = 
Q "EY W 


1 
grieving thus. Wilt thou pine thyſelf t to death? | 
My eyes begin already to grow dim, but if thou 

liveſt, joy will beam upon my foul, though my eyes 
| ſhould be inſenſible to the light. Come, wy. dear 
daughter, look at this 1 man! 5 1 

Amante. Me! Sir? what me? 

Laura. Amante! will you do me a favor? Will 
you go to Julio, and n me to bring him with 

ou? | 
Amante. For you I go to death, leer lady! 

Paulo. My deareſt child! | 
Laura. Come papa, let us 80: and I will ſing | 
and play tO you. | . , 
Amante. [alone.] To Julio! Heavens protett mel 
Deͤareſt Laura! How could you deſire ſuch a thing 
of me? Julio! if I could hate any man, it would be 
thee. Happy ulio! Her aſpect is ſo ſacred to me, 
her preſence ſo heavenly; and yet ſhe looks on me 
no more, thai: ſhe does on any other man. Julio! 
She looks on thee with eyes of love, and yet thou 
canſt affliet her! Laura !—Gracious heaven, pro- 


tet me! 
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| Scexz II. : A Room in Solina”s Houſe. 


Julio in a violent agitation, with his face laid on 4 
8 ; then jumping up out * has _ 


Slant is not here ! not at home! Where i is ſhe then? ; 
I will wait though 3 it be for ever! 
[Enter Ludovico. J 
q Full Whence comeſt thou? What doſt thou 
era? 
Ludovico. 1 a Count Drullo was here to 
Pay his pets. = 
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5 09 
Julio. Here? paying his reſpefls here? Count. 


Drullo ? 
© Ludovieo. Ay, Count Drullo, where i is the won< 


der? But I muſt confeſs, the agitation I now fee you 


in aſtoniſhes me; and in ſuch a plight too 
25 [ Julio in the poſture deſcribed _ 
: Whither haſt thou been roving theſe three _ an 


nights WI madman | 
T7 { Julio makes no anſwer. 


If you go on thus with your mad freaks, I will have 
you bound handand foot, and ſend you to Germany , 


to your uncle. 
Julio jumping up out of his chair.) And if you 


do not hold your tongue this moment, grave, ratio- 
nal Sir! I'll take you neck and heels and throw you 


out of the window. 
Ludovico, Art thou then quite mad, and beſide 
thyſelf? 
3 I am, I am. Draw off my blood, 
make it as cool as thine; Wen all my fire, and 
ſtifle my feelings; or elſe find me a place where I 
may bring all my energy, all my powers into action; 
where my ambition may have a free, unlimited field, 
to ſtrive, to wreſtle in, and finally to arrive at its 
ſcope, and merit her love. Ob, I can bear this 
dull, unmeaning life no longer ! 
Ludovico. Then ſet your face at once n fate, 
deſtiny, and the order of things! Spring up with 


force! Diſengage yourſelf out of the ſtate of life in 


which you are placed! 


/ 


Julio. By theſe ideas it is ealy to foe what kind of an 


animal thou art. Fate? Deſtiny ? Order of things? hal. 


| ha! hal What do you take me for with your deſtiny? 
for a puppet moved by wires? No, Sir! I will do 


all myſelf; nothing above me, no, nor round about 


me, ſhall help me in this, but myſelf alone. Why 


What a miſerable thing it is for a man, that feels his 


own powets, to ſuffer himſelf to be led this way and 


= 85 at the option of another. Better to remain 
c | _groveling 


. | (40) 


groveling on the ſurface of the earth, than be i in⸗ 
deb ted for my riſe to the power of mother! O the + 


- puppets, the puppets! and here the ſtupideſt hound is 


led to more advantage than the greateſt genius. A 


reat honor truly! 
Ludovico. Wbat ſtrange ideas! This is always the 
= when a man either has no fixed view in life, or 


elſe ſuch as are falſe and extravagant. When a man, 
if he has a tolerable perſon and addreſs, imagines he 


may be a miniſter of ſtate, or any thing elſe that he 


6 pleaſes, and conſiders bimmſelf as a miracle of wit 


and genius. 
Julio. Hold thy peace, and move off thy dull 
flow aſs's pace. Thou art ſtill what thou wilt be, 


an old pedagogue. 


Ludovico. Well, well! We ſhall ſee who has | 
laid his plan the ſureſt! We ſhall fee who bits the 


mark at laſt! 


Julio: Thine is doubtleſs placed extremely high. 
Ludovico. And in the manner in which thou 


workeſt againſt thine, thou wilt break thy neck ten 


times over, and founder a thouſand times on the voy- 


ages ere thou canſt arrive at one of thy fantaſtic wiſhes. 


ulio. Not a word more, I charge thee Dear 
honoured father! This day, when ee aſſail of 
ſoul, and toſs it to and fro on the waves of paſſion, I 

bleſs thy ſacred aſhes! [neeling.] and thank thee 
for having ſet up for me a mark of Teſt and content- 
ment. Still do thy laſt words vibrate on my ear, 
which thou ipokeſt at the time thou gaveſt me into 
the hands of that honeſt mechanic, and preſſedſt me 
cloſe to thy heart: 4 Julio, with theſe ſentiments, 
„ with theſe feelings of thine thou wilt make thy 
way in the world, as little as I have done. Go try 
« it, and learn to know it by experience. 3 


0 thou haſt ſeen it, and it does not anſwer t 


“ pettation, return to me; and ſhould I be no 1 
* then betake thyſelf to manual labour, and earn 


06; n _ with neee This man will 


— 
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&« teach thee fo to. do; and thou wilt bleſs me for 
4: 


Ludovico. Good, good! Now he has 15 Car- 


penter's ſhop again in his head. One folly on the 8 


back of another! There is ſomething too handed 
about court, as mad as any of theſe. 1 feeling in his 
ocket.) Count Drullo ſaid it came from the Poet; 
and that thou art known by this title. Here, read 
it! What a ſhame it is to make ſuch frantic verſes! 
without harmony or metre ; and as wild as thy ſelf. 

Julio. Give it here! | looking at the paper] Hal 
is it thee, dear record of the great, the bliſsful, the 
heart-felt hour of enthuſiaſm? Light up my foul 
with all thy fire, with all thy magic lightening ! 
Donna, thou art preſent with me! [ reads. 

Ludovico. What is all this but abſolute madneſs? 
| Would not any rational being bluſh to be the author 
of ſuch traſh? _ 

Julio. Oh ſcandalous! ſhameful ! eſpecially as 
the ſage Ludovico feels not the leaſt impreſſion 
from them. But what care I, ſo that I am happy. 
If thou kneweſt that I fayed my life by this means; 
made room for my throbbing heart to expand itſelf, 
that before could hardly be contained in my breaſt, 
while I ſat oppoſite to her; and ſcribbled theſe lines: 
if - but go thy ways, Phariſee, and think of Rome, 
where thou wert deprived of thy ſenſibility for theſe 

ſubjects. Think on the unpropitious hour, when 
the enraged Florentine revenged upon thee the 
tainted honor of his family;—As for me, I'll ruſh 
forwards into the world, fight my way through the 
throng, and then mount aloft! 'The more obſtacles, 
the better! 

Ludovico. Well, well! regulate your condubt juſt 
as you pleaſe, The prince, and the whole court 
with him, take notice of your diſorderly life ; and, 
indeed, I ſhould not have ſuppoſed that you had 
time to live in te wr of EN Every _ 
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Julio. Couſin! let me beg of you to go, and 
mind your own affairs. I know the prince has a 
great deal for you to do. Go and leave me to my- 
felf. I, for my part, am aſtoniſhed at nothing ſo 
much as at my own patience. 

Ludovico. The prince enquires continually after 
Donna Solina. He has ſeen her, and cannot com- 
prehend why ſhe does not come to court: as ſhe 
has already been a month here. He has been told 
that you have been her only Companion hitherto, 
and you know 

Julio. Now go, for heaven's ſake! 

Pirro. Pleaſe your honor! Donna Solina is 
come home. 5 

Julio. Away! | 

Ludovico. Couſin ! thou endeſt here! Adieul 

ulzo, [alone.] She comes! And how my heart 
is lightened, and yet how it is weighed down and 
oppreſſed- He enquires! Ha, Prince Galbino! en- 
quire you may ; but, if you wiſh to know more—She 
comes, and every thing ſhrinks before her. Love 
I muſt have. My ſoul is determined. Love! love! 
And I will demand it of her, though ſhe annihilate 


me! 


Enter Donna Solina. 7 | 
You here again, Julio? and did not I tell you— 
Julio. Here, Madam! ever here! 


Folina. Very bold indeed, Julio! And in ſuch a 


diſhabille too! ſuch a 3 plight! One would 


imagine you had had no Peage of mind for this 

twelvemonth paſt. 

Fulio. Donna! the diſhabille of Joye, that has 
almoſt bereft me of my ſenſes. 

Solina. And in this plight you are come to offer 

love to me? 
Tun, My aim is here. Three long, long days 

and nights do 1 wander round the houſe, bewildered 

2; and loft in love, that ſometimes exalted me to the 
ſtars, at other times ſunk me as low again in deep 
| ES deſpair. 
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deſpair. Donna} there is not a poſt that I did not 
embrace, not a window that I have not made a con- 
fidant of my paſſion. And not one glimpſe! not a 
word of falutation in all that time! You even ap- 
peared to ſhun me. At laſt I could bear it no lon- 

er. I was driven, irreſiſtibly driven by my paflion 
in hither. And Donna, as I entered, my ſoul was 
reſolved; and this is its reſolve ! Love! Majeſtic 
Solina! I recede not a jot. Love! Love! 

Solina. Have you forgot, Julio, what I have ſo 
often told you, that notwithſtanding the great pre- 
tenſions you carry in your countenance, you are too 
lo and mean for my love? Deſiſt Julio! be adviſed. 
Deſiſt! Solina's love is too high for you; and you 
cannot ſtand the proof. Look at me, I beſeech you; 
need I fay more? 7 

Julio. Yes! for that very reaſon. Sublime So- 
lina! Let me hear it! Make me a King, a God! 1 
ſhall be every thing with a ſingle word of your's. 
Soling. Weak, filly mortal? thou knoweſt not 

what thou aſkeſt, Deſiſt. It were better for thee. 
What? Love wilt thou have, petty, inſignificant 
creature ? and mult Solina Piſana tell thee, ſhe loves. 
thee ? What then art thou for Solina Piſana? and 
yet ſo bold, ſo preluming! to aſk bat no man yet 
has dared to aſk! How canſt thou give thyſelf a foul? 
How canſt thou give me love, and both without 
meaſure? Ha! a little heart, and even that divided! 
5 ulio. Divided? Solina! he that has ſeen thee, 
muſt he not offer up his whole ſoul, his entire heart 
to thee? Thou goddeſs! that with a glance exalteſt 
man above human nature ; no one has comprehended 
that glance; no one can comprehend Solina Piſana. 
Ha, powers of enchantment! my ſoul is intoxicated. 
— ms from thy preſence !—a veil over that ma- 
jeſty, or thou wilt annihilate me! 
Solina. Ha! ha! ha! 
Julio. Laugh on! Is Julio too little? Thy ho, 


Pifana ! Julio has Eagle's wings, - Solina! thy love! 
: Thou 
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Thou ſhalt ſay I am worthy of thee. By this lofty 
mien! thou ſhalt be proud of me! 5 
Solina. Hal ha! ha! . W 

Julio. Goon! Laugh daggers into my heart! 1 
have pride, Solina, a ſtrong, a manly ſoul ! 

Solina. And yet canſt thus talk to a woman? © 
Julio. I ſpeak not to a- woman. Wert thou as 
other women are, I would pertſh in the fire, ere I 

ſpoke thus. „ 8 
Solina. Ha, Julio ! thou ſoareſt! thy ſpirit ſoars! 
It glows in thy eyes. Why do thy eye- balls roll thus? 
Will thy ſoul ſpring forth out of them? Ha! go on! 
I love thee! 1 55 e erat 
Pulio. alls at her feet. | 
Wee Mol thou yh What has entranced 
thee thus? Why trembleſt thou? Art thou ſtruck 
with thunder? Once more, I love thee! And thou 
art the firſt, I ever thought my proud heart would 
break, ere I faid this to one of thy ſex. Thou art 
he! Should my love not exalt thee, ſhould thy ſpi - 
rit ſhrink—A ſlave to all eternity is he, whom So- 
lina exalts not to a God, 5 . | 
Julio. Say on! I am the man! 1 
Solina. Thou knoweſt not, how deep thou haſt 
engaged thy ſoul; how much Solina exatts from one, 
whom ſhe looks on, as ſhe does on thee. Remember, 
Julio! Thy heart, thy ſoul, thou, thou muſt be mine. 
Could I poſſibly have mofe, I muſt have it. In this 
wide extenſive world nothing elſe muſt engage thy 
attention. In my eyes muſt thou live, move, and 
exiſt, © Is there a fibre, or a drop of blood in thy 
whole frame, that is not actuated by me, ſhould 
Solina place herſelf before thee, one glance of her 

eye, and thou art gone. 8 DES 
—_—_ ar, 17 

Solina. What wilt thou do? Swear to me? Ha! 
ha! ha! and oaths are profered to me too! Who is 
Solina then, if thy oaths have more power than ſhe? 
Here is ſecurity for a thouſand ſuch baubles. Thy 
| „ oye 
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eyer FREY on mine! Nearer nil! Do 7 epclidh 
fall? There! ſteadfaſt! Pour thy whole ſoul into 
mine Good, Julio! I ſee thy ſpirit comprehends 
mine! I tell thee, ,all the men I have yet ſeen have 
ſhrunk back when they have met my eyes, Thine 
are fixed and unmoved! Thou art more than the 
king. When I approached the king, Julio, he caſt 
his eyes down, and looked at his ſhoe-buckles Ha! 

thought I to myſelf, are theſe king's eyes? Now I 
bave found my mirror. In the whole world of men 
there is not one of whom I could ſay this. Here is 
my hand, Julio! 

Julio. Thus, ſublime woman! elevate and pur- 
ſue me on to glory, till I am worthy of thee, This 
one kiſs on thy white hand; if I dare to look for 
more, till I fland on the very ſummit, then precipi- 
tate me headlong from thy favor. 

Solina. Thou mayeſt dare more. This one kiſs 
[he ſalutes her.] The firſt time ſince I was kiſsed by 
my father and mother. | 

We. Ab Solinal let me—let me recover -wy 
breath! who can ſupport the fire of thy lips! 

Solina. I have given thee much! By heaven! 
with. this kiſs thou haſt ſtolen a conſecrated treaſure 
from my lips.—But I will ſee, if I have deceived my- 
ſelf. Woe to thee, Julio! if Solina be not to thee, | 
what the earth is to the fun, or the enlivening breath 
of heaven to univerſal nature. Thy hand, Julio! 

Ah! this delicious tremor ! Woe be to thee, ſhouldſt 
| thou not prove the man thy eyes and countenance 
prognoſticate | 

lio. Donna! I can only oy that this i is the 

firſt day of my exiſtence. 
Solina. Now to court! and let my image dude 
thy footſteps. I ſhall ſee what Solina is to thee. 
julio, if love does not create worlds in thee; if it 
do, not excite all the powers of thy foul, if it do 
not carry thy ſtrength and courage to their higheſt 
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me ! haſt thou enterprize in thy eyes? Let us ſee! 
Take care, Julio! no weakneſs! Woe be to thee, 


if thou haſt not Cæſar's eye, that penetrates and 
ſubjugates all hearts. Ha! young man! poſitively, 
the very look of Jove! How beggarly to this the 
majeſty of kings; Thy eyes fixed on mine, Julio! 
Let me fee ſomewhat divine upon thy front, that my 
ſpirit may bow before thee! By the greatneſs of man! 


that was a look. that would reduce a world to atoms! 


What art thou then with the mien of Jove; thou 
urchin thou? Ah! the mien of Jove, and a little in- 
ſignificant courtier! %%%. 
Julio. Solina, twit me not with this. Spare me, 


"Þ beſeech thee! Accurſed am I that ſo it is! Set but 


Rome before me, as it was: and thou ſhouldſt ſee 

how I. would mount. Thou thyſelf ſhouldft grow 

dizzy at the fight, proud beauty! _ * 
Solina. Ha! ha! I turn dizzy, my little Jupiter! 
Julio. Thou ſhouldſt! Taunt me not! ſtimulate 


me no farther. Heavens! could I but give a vent 


to the paſſions, that rage and ferment within me. It 
muſt be ſo! The world is thus, and all our arrange- 
ments are preſſure and conſtraint. I muſt perforce 
drag about with me a ſpirit, that every moment ex, 
ceeds its bounds. _ I gnaſh with my teeth, am ready 
to gnaw my own heart, curſe every thing that ſur- 
rounds me, and could ſet the world on fire, that I 
might produce new worlds from its rubbiſh. The 
firſt time that in Rome, I threw myſelf at the foot of 
Cæſar's pillar, I was quite frantic. Here lived a 
Cæſar: here the field was open for every one to 


vault up into the ſeat of glory. What is this world ? 
what do we here, where every thing bas ſuch ſhort and 


limited views? Set before me, I repeat it, Rome as 
it was; leave me in my preſent rank in life; and then 
thou ſhalt ſee, how I will climb.— Solina, I have 


enough to do to contain myſelf. within bounds. 


Keep my ſpirit under, inſtead of goading it for- 


wards, Give it thouſands of concurrents,. and thou 


* 8 halt 
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ſhalt ſee how they will all fall headlong down the 
prEqumnes.. © EEE, RE 
Solina. I feel the God that ſpeaks in thee. Go 
on! my ſpirit is allied with thine. Thy eye, thy 
looks!—there is my ſun, Thou thinkeſt then to 
climb, or hadſt thou rather leap up at once? | 
Fiulio. 2 as it may happen! at all evenis I muſt 
riſe; I muſt get on. 3 | | 
Solina. This world then, is it nothing to thee? | 
and is there nothing here for thee to do? And the 
fate of this illuſtrious, oppreſſed Dutcheſs, does it 
not lie at thy heart? Wouldſt thou not wiſh to ſnatch 
her out of the clutches of this villain Galbino? to 
ſave her from the machinations of that cold-blooded 
hypocrite, Ludovico! to free her from the wiles and 
plots of that cool, ſubtle traitor, Drulloꝛ?ůͤ 
Fo By heavens! my only thought, ſince the 
ſudden and melancholy death of the worthy Duke. 
Solina! this has been my conſtant and pleaſing 
.dream. My heart glowed within me; I wept fre- 
quently over the aſhes of this excellent man, and 
ſwore to his manes to reſcue his widow, to ſacrifice 
myſelf for her. And indeed itis no more than my 
duty. He protected and advanced me; and with 
him died away all my power and influence; juſt at 
the time when I began to take root. and flouriſh. 
Had he even been a ſtranger to me, I could not but 
have made her ſorrows my own, when I heard her 
lament over the corpſe of this glorious man, per- 
ceived her diſſolving in tears, and her form 
fade away daily; and faw withal how the ſucceſſion 
was as cruelly as unjuſtly wreſted by violence from 
her and her little unborn infant. Ah Solina! in the 
dreadful hour of death, he earneſtly intreated his 
- villanous couſin to protect his widow in the regency. 
The inſtrument he gave ſealed up, to the truſty Paſ- 
quino, from whom it was extorted by falſe declara- 
tions, and by threatening him with the moſt ignomi- 
nious death, The villain took it to himſelf; and 
„ e OW = 
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now his ſole aim and. endeavour is to pet poſſeſſion 
of every thing, and to get rid of her and her future 
progeny. | Do 5 
Solna. And thou fitteſt ſtill? God give me, 
woman as I am, ſtrength and courage! Ha, Julio! 
my mind prefages future events, and I foreſee how 
all my ſpirits riſe tumultuous, and ſtrive and ſtruggle 
within me, ardent, wild and impatient to fave 
and to deſtroy. And doſt thou ſtand quietly and 
look on? nd EE 
Julio. What can I do, when they endeavour to 
prevent me from having the leaſt power or influ- 
ence? 1 5 5 5 | 
Solina. Be vigilant and diligent; lull them to 
fleep, and make thyſelf neceſſary. 
Julio. But how? Do WY 
Solina. Slave! 
Julio. Slave? 1 2 
Solina. Yes, ſlave! Would a man, that has any 
confidence in his own ſpirit and courage, aſk how 
he ſhould make himſelf neceffary ? Build over a 
oung oak plant, and obſerve how, by the mere 
ſtrength of its native powers, it riſes into the air; 
and though it ſhould not be able immediately to 
force its way through, yet the flem grows thick and 
ſtrong. It throws out its branches far and wide, 
robs the leſſer trees ſtanding near it of ſun and nu- 
triment, and they periſh before it. Queen of the 
groves, ſhe riſes majeſtic; and the ruſtling of her 
leaves ſtrikes the traveller with awe. | e 
Julio. Slave! | . | | | | | 5 
Solina. Does not a vide path to fame lie here 
before thee? Here thou mayeſt ſhow, what thy 
talents are able to effect. And thy ambition has 
here a noble ſcope, And then art thou not the 
flave of thy ambition, as long as thou doſt not en- 
deavour to ſatisfy it? Thy ſpirit is mere imagination, 
or falſe inſpiration, if thou doſt not mount by re- 
_ * gular degrees from the bottom. Ha! how he ſtands ; 
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there! Hero! hero! art thou a man? Poor feeble 
creature, Cæſar and my prattle have turned thy 
brain. He. has a {ſpirit that mounts to the ſkies; 
and yet cannot raiſe himſelf above the paltry effemi- 


nate courtier. Had the gods but made me a man! 
-— Say, art thou not a mere Celadon, Metaſtaſio's 


Ceæſar thou? 


Julio. 1? I a flave? 

Solina. Laura! ah Laura! 

Julio. Donna! SE 

Solina. Tell me! how haſt thou loved that 


- maiden ? 


Julio. Donna I tell your Petrarch did dot love 


his Laura more tenderly. 


Solina. Away! out of my fight ! 
Fulio. Ah! a glance only, a divine glance from 


thoſe all- ſubduing eyes, and my. heart will ſoar with 
the wings of an eagle. 


Solina. Wilt thou have love from me? Wilt 


| thou ſay thou canſt fathom my ſpirit? Thou! 


Zulio. By the majeſty of thy eyes! I can. 
Solina. And canſt live fix months together with a 
girl, that has no ideas but what ſhe has brought from 
her cloiſter. Tell me how it is poſſible to paſs one's 


time with ſuch an inſipid being, that could fret her- 
ſelf ſick on thy account; when a man looks out into 
the world with ſuch energy as thou pretendeſt to do? 
When a man profeſſes himſelf ready to hurl every 
great man from his ſeat 


o. She is a dear kind-hearted creature; and 


1 have to thank her for many a pleaſing romantic 


hour, when J forgot all that diſturbed and diſqui- 


eted me. Her ſoft mild nature would have retained 
me for ever, had not the eyes of Solina enchanted 


my ſoul. From the magic of that brow, the ſeat of 
ſublimity and greatneſs, let any one extricate him- 


ſelf, if he can: Ah! Solina! Why muſt I behold 


in ſilence the tranſactions of the great ? Why muſt” 
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| I be an idle ſpeflator of the fufferings of the vir- 


tuous? 
Solina. And art withal a vain babbler with thy 


breaſt full of greatneſs and fire, that burſts forth 


every moment, as the air does from a bladder, that 


is pricked. What can one do vith ſuch inſipid 
empty apes? Sigh and rave? The man with whom 
I am to paſs my life, I have often told thee, muſt 
poſſeſs a mind ſirong and vigorous, hut not expand- 
ed beyond meaſure; muſt be capable of undertaking 


_ aftions ſo great and tranſcendent, that every one of 


his cotemporaries ſhall ſay : « He is the greateſt of 
all of us.” Go! ſhrink back into thyſelf! 
Julio. Fury and madneſs! Would you have me 
murder? employ banditti ? | 
Solina. Narrow. ſouled wretch? thou mayeſt 


thank my love, that J do not this inſtant reduce thee 


to thy primitive nothing. Is that greatneſs of mind, 

true courage and ardour of enterprize? Have men 
attuatcd by the ſacred flame of honor ever aſſaſſi- 
nated? Mean, paltry ſoul! is there any art in 
cauſing a dagger to be plunged into a man's heart? 
This I call true greatneſs, to ſingle out a man of 
conſequence, and after bending him to my own 


views, to let him fit ſtill in peace, till he pays the 
debt of nature, admiring. me, and acknowledging 


his own ies There is not a ſpark of true 


magnanimity in thee. I ſhould have thought the 


ſpirit of it would have inſpired thee in the inſtant, 


that my love overwhelmed thee, and enraptured,. 


thou felteſt what I gave thee. Gracious heaven | 
the wretch can comprehend Cæſar's pon and =” 


and yet talks of murder! 


ulio. Did I mean it thus? I bad rather ten 


muſquet- balls pierced this forehead, than deprive a 
man of life to ſatisfy my ambition. I ſhudder at 
the thought! 


Solina. Good! Julio! To court! and no delay! 


ſee 
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| ſos here? thou mayeſt ſee that thou haſt it: and by 
the motion of thy lips, by the tremor of thy hands 

Be ſilent, I intreat thee: ſay not a word. I feel by thy 
emotions, that thou knoweſt what Solina has given 
thee, I beſeech thee, dear, filly fellow! ſpeak not; 
thy heart is too full. julio! this is on neither ſide 
a declaration of love according to the preſent 1 


„ - 


Julio. Donna Solina! [throwing has arms round 
| her. 


Scenz III. Paulo's Houſe · 


1 NS. Enter Amante and Julio. 


Fulio. [as he enters] Where am I? and what 
emotions are theſe that ariſe in my foul? Why did 
not you leave me? 

Amante. Sir I durſt not. Pardon my rudeneſs 
and importunity. I ſhould never have quitted you, 
1 would have followed you to the end of the world, 
even though you had treated me more ſeverely than 
you have. It was my Donna's orders, and for her 
J would at any time do more than this. — Signor, I 
could not avoid doing it; and to ſay the truth, 1 did 
it with a good will. . 

Julio. Well then! leave me now! I will wait 

for her here, 

Amante. Signor Julio! 

Julio. What ſay you, Amante! 

Amante, Lay your band on your heart and look 

round you. | ext. ] 0 

Julio. This young man affes me much : and 

the tears that now and then ſtole down his cheeks, 

pierced me to the heart. Amante !—I cannot ac- 
| count 
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? acute . the aprofh on hs the 3 re the won 
derful condutt of this youth make on me. 
Well then! my hand on my heart: hing round, 'L 
Is this the place? this the pot where I en: oed Elyſi- 
um with Laura? Ah, how ll 1s changed! So dull, ſo 
flat and inſipid! Now Solina alone employs my 
thoughts; in every place I fee her only, With her 
only my ſoul finds reſt, Can I wake things other- 
wiſe than they are? Laura! Tis her voice! [hnocks 
at the door. ] Laura! Hark, ſhe prays! „Madonna! 
« forgive the ardour of my paſſion! turn my heart 
« from the ſweet deceiver! that I may be e 
« thine?” Laura! 'tis I! Thnocking.] 

Laura. [opening the door. | Softly! ſoftly! it is 
very unſeemly to make ſuch a noiſe, U [us the door. ] 

ulio. Laura! 
Laura. | from within. ] Who art thou, that 
grudgeſt reſt to the ſorrowtul? I am not here. — 
17 Laura! doſt not thou know Julio's voice? 
aura. I knew it once; and for that I ſuffer. 
ulio. Amante brought me hither, 

Laura. Art thou Julio? 

Julio. Heavenly Laura! I am. 

Laura. Do not lie, do not add to the number of 
thy ſins! Thy voice is ſo ſweet, ſo ſweet, it is able to 
entice the hallowed virgin from Her vows, No de- 
ceiver can have ſuch a voice, Thou art not Julio! 
Thou voice, ſweeter than the Nightinga..” s ſong, 
more lovely than the choir of undefiled virgins, when 
they ſing in the matins the glory of the Lord. 
Allure me not! Leave me to the Madonna! Allure 
me not, I ſay! Now thou ſweet ſound, thou enchant- 

ing breath, wafted delightful through the air to * 
litening car! 8 
= Ah Laura! let me but ſee thee! 
aura. For the laſt time Julio's voice? 

Julio. Ah! for the laſt time! 

Laura. See there now! Thou art att Julio. So 

tweet and mournful * s voice! Stays I-will dry 


up 
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up my tears! for the laſt fad Once more ſpeak 
loud, Voice of death! for the laſt time? 
ulio. I can hold out no longer. Solina, giv e 

me ſtreng h! How dull and heavy is all within me! 
| why do the words die away thuson my lips? O dearly 
bought Solina! 

Tos; Art thou ſtill there, Voice of death? 

Julio. Laura! 
Laura. I come. Here I have lilies, beautiful 
lilies and freſh: theſe. will I ſnap. Break, lilies, 
break! Ah! thus break, and fall to the ground!— 

Break! break! and chen my heart. Art thou ſtill 

there? 

Fulio. Ah Laura! ſtill here. 
Laura. Keep at a diſtance: and do not look at 

me through the door. Go ſoftly! my father is below 

painting Donna Solina's portrait. Therefore go 
| Joftly! She_ muſt be taken very accurajely. My 
father deſpairs of the power of his art, to exhibit 

her great ſoul. Go ſoftly, that he may not fail in a 

ſingle ſtroke. 

Julio. More poignant than any revenge! Laura, 
thou driveſt me to deipair! | 
Lourg. [coming out veiled.) God preſerve vou! 

Do not make a noiſe. 
Julio. Laura, is it thee? 
Laura. Yes. It is Laura, Paulo's daughter. 

A poor, fick; filly maiden, Good night, Julio, 1 

ulio. Laura! | 

1 Do not detain me. I am not eaſy here. 
ulio. Let me ſee thy face. ES 

Laura. [takes off her veil. . 

Julio. Good heavens! As pale as death and 
drowned in tears. 

| Laura. The lilies are 1 and ſo is Laura's 

heart, Wouldeſt thou know, why I ſent for thee? 

| Julio! a weak maiden has various thoughts. I 

wanted to bid thee farewell. And —forge: me;— 
| | | no 
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no, think of me, kindly and without forrow.—. 
Take this from me; I painted it. 33 

ulio. A maiden on her knees, at prayers, the 
tears trickling down her cheeks. —Thy own ſelf, 
Laura! 5 „ „„ og 

Laura. Think not of it. Wilt thou leave with 
me my once favourite Petrarch, which thou madeſt 
me a preſent of that delightful morning? I do not 
read the Canzioni ſorelle any longer. No more 
ſweet love-ſongs. I have tied them all up together, 
with a ribband, that none of them may come in my 
ſight. You know we uſed to read them together; 
but, julio! there was then a band wound round us, 
that binds Heaven too, and that his true and faithful 
hearts delight in. It broke, and thou art happy. 
Now let me have him merely for the ſake of the 
Trionfo di Morte. Wilt thou, Julio? ; 
. * Julio, Anything Laura! anythingl gz 
Laura. No! not ſo. Farewell julio, and bid 
me farewell too. VV 
ulio. Thou goeſt, and I cannot fay—Ha! how 
is this? I feel dying away, as it were, and—-Laura! 

Laura, Julio! I will bear it to the laſt; and ſor 
farewell. Dear, lovely, ſweet deceiver! a thouſand 
thouſand times farewell. The love in Laura's breaſt 
was ardent. Thou lovely deceiver! Our Lady 
ſhower down bleſſings on thee. [crofſes him.] Adieu! 
adieu! 'tis for me to die without complaining. --- 
Adieu! adieu! May roſes ſpring up, wherever thou 
goeſt, and true, pure joy, wherever thou art. Laura 
| bids thee good night. Good night! [retzres into the 
Rext room: | | 

Julio. Laura, hear me! x 3 

Laura. | from within, ] God preſerve thee! for 
the laſt time and for ever, good night? __ | 

Julio. [after a long ſilence. } So weak and little 
I never was before. Totally oppreſt and overcome, 
to what a low, abjett ſtate I was reduced in the pre- 

ſence of this angel! But my vow ſo lately made, can 

| 1 5 1 recall 


* 


„„ 
I recall it? Can J take it back again? Solina! The 
ground burns under my feet, and every object, that I 
behold, enfeebles my mind, and overwhelms it with 
ſorrow Ha! and I want courage too. [ Exit. 
; 5 | h [A long pauſe. ] 
Amante, | enters with his lute.] Night! O thou 
friend to my love, and partaker of my ſufferings! 
Surround, and embrace me! and ah! in all this 
_ darkneſs, her image, her image preſents itſelf to my 
view! This day, my Laura, was a trying day! and 
then comes another, and another after that!—Suffer 
and love, ſuffer and love! and thus am I thine, my 
Laura. — Be thy ſlumbers gentle, heavenly maid! 
Hear not-the plaints of love. Complain, complain, 
my lute! and if my tears ſpoil not thy mournful - 
tones, complain in ſoft and tender accents till morn- 


ing. [he ſongs and plays. ] 


Dreary and dull the midnight hour, 
The clock proclaims, while near this ſpot 
Forlorn, throughout the night I pour 
My fad complaint; ſhe hears me not. 


She hears me not, and  ſlumbers ſweet, 
Ve Stars, bewail my wretched lot! 

Ye gentle Gales, my griefs repeat! 
Look paler Moon! ſhe loves me not! 


Sound, mournful Bell, throughout the n'ght ! 
To death that call'ſt the wand*ring thought |, 

Then take, O Grave, a love-lorn wight ! | 
Cloſe on me quick ! ſhe loves me not ! 


From love's fond eye let not a tear 
Be ſhed upon my ſilent tomb ! | 
My love was ardent and fincere ; 
But ah ! neglect and death ny doom ! 


ACT. 


To) 


AET 
Scens I. Paulo's Houſe. 


Laura in Bed aſleep.—The Curtains drawn. 


Amante Þ goes towards the bed and gently undraw- 
ing one of the curtains, ] Ah! what a diſturbed, un- 
ealy ſleep! The big drops ſtand on her bright eves! 
She looks continually towards her deſtined port. 
Joy ſuch as angels feel. [ Aneeling down. ] Give her 
gentle and undiſturbed fleep, Madonna! ſend thy 
holy maiden health and ſtrength; and if it be not 
thy bleſſed will ſo to do, Madonna, then take me 
along with her. Give me ſtrength to wait on her 
truly; and then cloſe the ſcene. 

{ Paulo Enters and fits ſilent at a diſtance, after a 
long pauſe.) Amante! The doctor may ſay what he 
pleaſes: but take my word for it, we ſhall ſtill pre- 
ſerve her precious life. , 


* © . 
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'Scexs II. Solina's Houſe, 
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Solina and julio. 


Julio. Am] worthy to appear before you? 
Solina. Noble Julio, thine from the bottom of 
my heart! Thou haſt acquitted thyſelf to my aſto- 
niſhment. Do but continue thus! From this time 
forward I pronounce thee deſerving of my eſteem. 
Let this be a more powerful incentive to thee te 
complete boldly and nc bly the courſe thou haſt en- 
tered upon, Go on then to the deſtined goal! 
RY b i There 


of victory; —and then, Julio l- 


7 a 3- = 
There will 1 give thee my hand; ang thee the low 


ulto, M oddeſs! 
7 2h Then will I be thine. 
Julio. And I, what thou wilt. | 
Solina. Not more than thy powers will allow. 
ulio. To theſe I fee no bounds. Ab! and when 
lice! ny ſelf exalted in the great, the ardent mo- 
ments, when all is alive in me, when I comprehend 


all, as it were, in my oraſp; and ſee arranged in order 
| before me, what I can do, and what I can be; my 
breaſt expands, and my eyes look forward with an 
indeſcribable glance into future creations : .my 
ſpirit darts forward to ſeize, to overtake, to outſtrip 
= object of my ambition ; for fuch a moment I 


would give the whole term of my exiſtence. Solina! 
I made great advances: and what is beſt of all, and 
makes me pleaſed with myſelf, is that no one can tay, 
that I arrived at my ends by baſe means. 

Solina. Elſe indeed there would be an end to 
every thing between us. If thou wilt be, what I 
wiſh and imagine thee to be, no one muſt be more 
than thou, and thou, .at the ſame time, the beſt, and 
beſt- beloved man in the whole country. 

Julio. Tis difficult | but no matter. I muſt take 
as large ſtrides as a man can poſſibly take. From 
this inſtant I begin. This idea of thine ſhall be ſo 
entirely mine, it ſhall be ſo. ſtrongly fixed, ſo im- 
moveable in my ſoul, that nothing ſhall be able to 


efface it, till I am what thou wiſheſt: till I have _ 
| reſtored | peace and happineſs to the illuſtrious ſufferer 


changed her grief 1nto joy, and laid her adverſaries 
low in the duit. —_ Reſt ! Joy ! be gone. For 


me Love only, and this! © could I but find language 


to tell thee, what that man is, how great he is, who 
thinks on this and thee | * 

Solina. De I need thy barren empty words? 
Julio, 1 look i in thy eyes no farther, not a word 


more! In that great en, 1 gloved through 


every 


* 6 , Hg | 


every vein, What need is 48 of talking? There 
thou ſtoodeſt; I could have taken thee in my arms; 
I could have worſhipped thee. 

ulo. Is not this the effect of Love, Piſanian? 
Thou, thou alone couldſt do it! Thou haſt given 
me ſtrength, and furniſhed me with wings, to en- 
compals a world. 

Solina. Thus does the lover reſemble the favour- 
ed mortal, that is inſpired by the gods; he performs 
things, that to others appear as miracles, Led on 
by this ſupreme goddeſs of the earth, thou ſhalt 
grow up vigorous and ſtrong, thou ſhalt raiſe thyſelf 
on freſh and never-wearied pinions, and ſoar far out 
of ſight of all thoſe, whole hearts have never known 
the true ſublimity ok the goddeſs. And Julio, there 
are few ſuch as thee. Ha! ſhe nouriſhes, rouſes, and 
awakens in the moſt ſecret receſſes and corners of the 
heart and ſoul; ſhe leads on, condutts, and rewards 
him, that has penetrated into the interior receſſes of 
her ſanQuary, Julio! And every thing ſpeaks in 

| thee, that this would be the caſe with me. 

Julio. Love! almighty Love does all. 
Pirro. A courier, pleaſe your honour. In two 
hour's time he returns. | Exit. 
Julio. It is the King's ſeal. 
Solina. Break it open. 
3 A letter from the Ling himſelf, 
olina. Read it. 
ulio. He commands me to go thither, and enter 
into his ſervice. He thinks that his court would be 
the proper place for me. My conduct and manage- 
ment of my laſt buſineſs have prepoſſeſſed him fo 
much in my favor, that he would be very loth to 
be without me. - 
Solina. Let me ſee it. reads: the letter. ] For this 

I thank him, Julio, if this ralics no flame in thy 

breaſt! 

| eee Then let me ſtop here: let thats be an 

end to every thing between us! | 
| | 5 Solina. 


- 
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Solina. So far, ſo good. I am going to the 
Dutcheſs. I burn with impatience to fee this great, 
this noble ſufferer, Without ceaſing, her image 
_ preſents itſelf to me with traits, that captivate my 
whole ſou]. I muſt go! 5 | 8 
Julio. Thou muſt; and T would thou vert invi- 
fible to all the world. Things muſt come to a con- 
cluſion. I cannot avoid dwelling, continually 
dwelling upon this idea. The enquiries and inter- 
xogations of the Prince—O, when he ſets about to 
draw out his yellow purſed up lips to a perſuaſive 
ſmile, I feel as if IJ had no other way of ſaving my 
own life, than by putting an end to his. It muſt 
come to a concluſion ! | 5 : x 
Solina. And let him aſk, and inform himſelf, if 
he will; let him ſend out all his ſpies after me, I 
will go thither through the very midſt of them; and 
awe them into ſubmiſſion with my looks. 5 
ulio. Ha! then I fear nothing. It is little in 
me, — And yet, Solina! in thy preſence, I am more 
than man. When I imagine thee there, my ſtrength 
vaniſhes, and it appears to me, as if I could begreat 
and enterprizing in thy preſence only. I feel that 
here only [pornting to her forehead, ] my ſtrength 


and courage have their foundation. 


1 
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ScExE III. A Room in the Palace, 


Enter the Prince and Paſquino. 


Paſquino. Will your Highneſs give me leave? 
Prince. Ah! the diſgult, the ennui that purſues 
me, that hangs upon me inceſlantly,-. without inter- 
miſſion! Ah! the dreary, unſatisfattory proſpe& of 

life, that opens upon me from every recels, from the 
moſt delightfui rural fituations ! Is this life? What! 


(31) 
are your beings all dried up then? Is chovk no itt- 
vention left among you? Miſerable! miſerable ! what 


a ſtupid, dull life! Heaven knows, how I figh after 
an hour of eaſe and heart-felt happineſs ! 


Pajquino. (I cannot bring him to the ſubjeQ.) "I 


Such dreadful ennui, Prince? God forbid! 
rince. Do you wonder at it, Paſquino? You 
look ſo earneſt at me, when I ſay, that it is a dull and 
inſipid life, when all our ſenſes lie proſtrate, —What 
do you think of it, my ſerious friend? 
7 2 N othing eaſier to remedy. I hope 
you will not take it amiſs, when I ſay, that I was five 
years about the perſon of the deceaſed Duke, and 
et never heard him make theſe complaints. 

Prince. That was becauſe the deceaſed Duke 
had his peculiar humour. 

Paſquino, Doubtleſs he had. For people never 
let the good man reſt, And he found his account 
in it. His great joy was in action. And with all 
that he was ſo. complying, that he wiſhed every man 
to have juſtice done him; and at all- times preferred 
doing it himſelf. That was his humour. 

Prince. How I eſteem your probity, = worthy 
friend! 

Paſquino. Aye! That is your humour now. 

Prince. Your humble ſervant! But, Paſquino ! 

what a terrible thing it is to reflect, that I have not 

one man of real talents in all my court! Not one 
inventive genius! There did I for a time give myſelf 
up to the converfation of the learned: they plunged 
me {till deeper into the mire: then of the poets; but 
neither would it give way tothe jingling of rhimes nor 
the tinkling of muſic. I next had recourle to build- 
ing, and in every thing found this dreadful ennui. 

Paſguino. How terrible it is to hear all this. { loud] 
But, as your highneſs knows, the court is ſtil in 
mourning, and therefore this is no time for carouſals 
and time. Killing diverſions. 

| Prince. 


Fo, YI 

Prince. | You do well to remind me of it, I 
think we had better give orders for the mourning 
to ceaſe directly. 
Pioaſguino. Of itſelf that is of no conſequence. 
But the people, Sir! it will ſee all this in a different 
light, and find in it want of affection and reſpedt. 
Oh! bow I wiſh your adminiſtration to be as. be- 
loved as 

Prince. Adminiſtration! . 

Paſquino. Have I ſaid anything to give offence? 

Prince. No, nothing at all. But that I ſhould 
preciſely depend on the people; and be in every 
reſpett the ſlave of -its prejudices and folly How 
is the Dutcheſs ? 

Pajquino, Very well, if one can call a perſon 

well in her fituation. How do you 5 4 
gr | 

Prince. Ab that void! that void! 

Paſquino. Will'your Highneſs give me leave? 

Prince. Speak! Thou knowelt thou haſt my | 
favor. 
Paſguino. Your conſort is very ill. | 
Prince. I love her from the "me bottom of my 
heart. 
Paſquino. And yet ſhe fears- 
Camilla, Prince? 
Prince. A mere nothing, compared to my wiſe. 
A ſweet bewitching prattler, that. creeps into your 
boſom, and you have no longer any heart but for 
her! Ah! what infinuating creatures they are, Paſ- 
quino! You cannot conceive how artfully the bands 
are woven, with which they enfetter the heart. 

Paſquins. That is preciſely what I mean. 

Prince. Well now! But to break theſe aſunder, 

when a man has ſurrendered at diſctetion! 
Paſguino. Who is able to do this? _. 
Prince. No man. Were my ſpouſe but well— 
Paſguino. I know but one Co anna and that 18 
yourle, b 


— What is that 


: . 
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Prince. It may be ſo. But tell me, how does 
ulio conduct his affairs? 5 
Paſquino. Oh! that may be ſo, that may be ſo! 
Prince. Does not pleaſe you, I ſuppoſe. There 
are many things that go againſt the grain with 
me; and yet 1 am obliged to let them paſs. But 
anſwer my queſtion ! os 3 
Piaſquino. Why, to ſay the truth, I never ſaw a 
young man, that promiſed, and at the ſame time per- 
formed ſo much. Prince! an ardent enterprizing 
heart; with ſtrong ſenſe, rapid execution, an under- 
ſtanding that is grown up, as it were, to the place 
you have given him, and makes itſelf fit for greater. 
Of extenſive views, and embracing a variety of ob- 
jeQs; as ſoon as he undertakes any thing, it is done. 
He goes through with. every thing that he has ſeen” 
into, with a ſteadineſs—and, what is beſt of all, with 
ſuch fidelity and probity, as is ſcarcely to be found 
in any other. 4 | 
Prince. I am amazed. I never in my life heard 
you pronounce the eulogy of any man. You were 
always before this very ſuſpicious. But it ſeems to 
me, that all this is within a ſhort time only. That he 
has managed his affairs ſo well with the King, I can- 
not ſufficiently admire. He really brought things 
about, that I ſhould never have dreamt of 
Paſquino. I, for my part, had the greateſt hopes 
of him. As he went, ſaid he, if I do not bring this 
to bear, let the Prince give me my diſmiſſion, and I 
will turn carpenter, Of G3. 
Prince. Excellent! Paſquino! I would now wiſh 
you to repair to your country ſeat. J have ſettled a 
penſion upon you, with which I hope you will be con- 
tent. If you think I loſe too much by it, ſend me your 
Seneca, and double down the chapter, "that contains 
the ſubjeU-matter of your intended ſpeech: Adieu, 
my dear Paſquino! [ Exi# Paſquino,] What would 
I give to have had the old fool painted by a good hand 
1 F | + in 
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in this ridiculous embarraſſment. {Rings the bell. 
Send the Preceptor to me. A certain Emperor re- 
tained his Seneca on purpoſe to teaze him, and I ,. 


7 ſend mine away peaceably. But he ſhall not long 


enjoy his eſtate and penſion. How he kept chatter- 
ing about Julio! Nothing can be more delightful 
than to lead ſuch an old raſcal as this into the mire, - 
and there leave him ſticking faſt, plunged in it up 


to the chin, Ha! Te round him with fear and 
caution,] Accurſe 


weakneſs! will it not leave me 
then for a moment? Come cloſer to my heart, So- 
lina! Indeed were it not for the employment I find 


in purſuit of thee, that hobgoblin, my deceaſed 
couſin, would by this time have quite killed me in 


dreams. By heavens, if he appears to me again with 
his poiſoned cup in his hand, his ſkeleton goes di- 


rely to the bottom of the river; eyen though I 


ſhould be obliged to carry it thither myſelf. hs 
* 8 [Enter Ludovico. 

Ludovico. What does your Highneſs pleaſe to 
command? 5 | ES 

Prince. All the attention you are capable of. 
All your ſenſes collected! Think of nothing foreign 
to the ſubject. And——are you preſent with your 
whole ſoul ? | 


. 


Ludovico. How ſhould I be otherwiſe, when I 
haye the honor 5 | 


Prince. Let me feel thy hand, man! [ lays hold 


of his hand: after a ſhort ſilence,] Does thy pulſe 


always beat ſo ſluggiſh, flow and regular, that, in 
caſe of neceſſity, thou canſt reckon the minutes by 
the pulſations, ever true and ſteady ? 


Ludovico. Seldom otherwiſe, Sir! 


Prince. Does this vein often ſwell and riſe, that 
winds here down thy capacious forehead? —& 

Ludovico. Seldom ; except when I am uſed ill, 
or make violent efforts. 8 

Prince. Haſt thou purpoſely here ſtopped the 


courſe of thy high and angular, zigzag, briſtly eye- 


brows, 


{ 


— 
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brows, and had them ſhaved off? or did they grow 
thus rugged by nature? ay 
Tudovico. People were prejudiced againſt them; 
I therefore brought them into this form myſelf. | 

Prince. Haſt thou made every poſſible trial with 
the hair of thy head, in order to give it another 
colour? | D LY 

Ludovico. I have: but nothing would do. 
Prince. Wert thou likewiſe always ſo reſerved 
and gloomy, ſo deeply buried in thyſelf? always of 
ſuch a leaden complexion ? 


Ludovico. Always. „„ . 
Prince. Thou reſembleſt Sylla in many parti- 
_ culars, - 3 
Ludovico. Sylla was a great man. 

Prince. That is according to the man that judges 

of him. Certainly he was. I had ſome other en- 
quiries to make. I read ſomething great in the apple 
of thy eye; that is of a dead grey colour. There 
is in this ſomewhat of great import. But, Ludovi- 
co! there is ſomething croſs-grained, ſomething ſad 
and ſorrowful about thee.—Thou appeareſt to be 
diffatisfied with the world: what doſt thou think of 
FA TE . 
TCudovico. Not very highly, Sir. Your Highneſs 

knows that my moral ſyſtem is ſtrict and ſevere. I 
have ſo much experience and knowledge of the 
world, which I chiefly collected in our travels, as 
has enabled me to ſee the juſt value of hnman actions. 
Sir l he that has the beſt varniſh— 2 5 

Prince. Cloſes up the eyes of others. That is 
preciſely my opinion. Great actions are the Jack- a- | 
lanthorns of the moral world, With an attion well 
planned, the view well concealed, and carried into 
execution without being obſerved, thou wilt raiſe a 
brilliant and dazzling cloud before the eyes of the 
pious, the prudent and the wiſe. With reſpe& to 
moſt of theſe, the miſt never diſappears, and thou art 
worſhipped as a God. ; | 
| ES 4 Ludovico. 
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Ludovico. What depth of wiſdom! a how p per- 
fectly juſt! 

Prince. You make moe fortune, and make it ag 
you can. | 

Ludovico. And yet every thing operates to a good 
end, here, as well as in the phyſical world. 

Prince. No action will bear ſcrutiny. 
Ludovico. An attion is great and praiſe-worthy 
to him only, who does not perform it. 
Prince. Haſt thou any feelings for the other ſex?! 7 
Haſt thou ſtrong paſſions? Canſt thou not live wich- 


\ 


out them ? 0 
Ludovico. Perfectly well. I am far above that 
weakneſs. | 


Priuce. From thy oo upwards ? or is it the 
effect of thy phileſophy? 
Ludovico. My philoſophy was aſſiſtant only. 1 | 
am of a cold nature; and was only once in danger. 
Prince. Haſt thou a ſtrong inclination for poetry? 
Haſt thou enthuſiaſm, fire and fancy ? wild glowing 
dreams? 
Ludovico. No! 1 always poſſeſs myſelf. 
Prince. Thou madeſt mention juſt now of thy 
having been endangered. Prithee, explain thyſelf. 
Ludovico. By a diſagreeable occurrence I loſt my 
Seam uy in Rome. Upon. which I wrote a book 
the luſts of the fleſh, which is till read, and 
— by Laity, as well as Clergy, . 

Prince. Thou art the man "ny that 1 ſeek; 
Thou art attached to no pleaſures, nor led aſtray by 
any deſires. Thou art conducted by reaſon alone, 

and conſequently canſt give Gy up; to one thing 
entirely. | 

Ludovico. Gracious Prince! 
: Prince. The world muſt have few charms for 
hee. 
Ludovico. So much the more has fame. 


Prince. Really? is it faQ? F ſayeſtt thou? 
Ludovico. That is * . 
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Prince. That, the manner in which thou ſpeakeſt 
it, aſſures me of. Thou art capable of filling a 
great poſt. Thou haſt doubtleſs heard, that at court 


there is a certain great lady, her name is Thou 
knoweſt whom I mean. Aye. — The widow Cornelia. 


Otherwiſe called alſo the Dutcheſs, Paſquino has 


reſigned his poſt, and retired into the country. And 
as a reward for the faithful inſtructions beſtowed on 
me for the ſpace of two years during my trayels, I 
intend this very day to appoint thee to the office of 
Lord Marſhall. [ Ludovico makes a great many bows 
and congees. | And obſerve—this Cornelia is a 
revengeful, ambitious, proud creature, a ſecond 
Agrippina: look at her ſtedfaſtly! and obſerve her 
_ aquiline noſe, her fiery eye! Thou knoweſt theſe 
are marks of no good import in a female face. Be- 
ſides, ſhe has ſo wild a look, and then ſhe raves at 
certain times, and mutters ſtrange things. 
Ludovico. That I have been witnels to. 

Prince. And--Oh! how delightful it is to bear a 
title. Read the ſuperſcription of this petition. 
LTudovico. Moſt humble petition to our gracious 
Lord Adminiſtrator 
Prince. Spell that word! take it to pieces! but 
not that I may hear it. It. is ſtrange, what antipa- 
thies one has to certain words. In my couſin's life- 
time there was a very clever fellow here, that fell 
into a violent rage, whenever he heard the miniſter 
mentioned. The poor devil was nothing it ſeems; 
and yet felt within himſelf, that he was juſt as fit for 
the poſt as he that actually occupied it. 

Ludovico. This is frequently the caſe. 

Prince. Thou art the friend and couſin of Julio? 

Ludovico. His couſin I certainly am. His friend 
—Jult as much as I am the women's. 

Prince, Thou ſpeakeſt freely; this I like in thee. 
There is a certain lady by name Solina—yet thou 
loveſt not the women—This life is a mere vacuum. 

Ave! we ſhall ſee each other 9 Adieu! [ Exit. 
Ludovico. 
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Ludovico. Did not this ſound, as if our good 
couſin was too great a burden. The words imported 
much; and, if I tranſlated them, would amount to 
one little word, which, ſpoke to many a hot-heated 
fellow, would make his hair ſtand an end. Murder! 
eh! it is a ſound like any other. All depends on 
te idea, that one forms to one's ſelf of it. Beſides 

this, there is only a woman in the caſe. Let us 
conſider. Couſin Julio! hem! and Donna Solina! 
hem! and Lord Marſhall! hem! and Murder! 
hem! Yet all this chimed together tolerably well. 
Miniſter! hem! Not yet. Count Drullo! hem! 
But why do I anticipate? Why? How often do great 
things proceed from trifling occaſions. Cornelia is a 
very fine woman! hem! EE 


Scent. IV.,—The Dutcheſs's Chamber. 


The Dutcheſs and Roſalind on 4 Sofa. 


Roſalind. IT am ſo faint, ſo extremely ill! and 
ou teaze me almoſt to death, | | 
Dutcheſs. No wonder thou art ill. Thou tor- 
menteſt thyſelf, thou fretteſt. | 5 
Roſalind. Have I not reaſon, ſo miſerable, and 
rejected as I am? . Eo ds. 
e No, thou ſhouldſt not fret. By this 
ſame poiſon I am nouriſhed and ſtrengthened.— Ah! 
When your huſband, whom in my dreams I ſome- 
times tear in pieces, and ſometimes poiſon; when the 
murderous villain appears before me; 
Roſalind. Give me the medicine; the time is 
palt for taking it. And ah! from your hands, my 
dear, I ſhall think it will have a better effect. 
Dutcheſs. Poor lamb! with what pleaſure do I 
perform the office of nurſe to thee. | pours — me- 
| f = l acne 
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dicine out into a Spoon, ] Take poiſon then! Thy 
| huſband is this day revelling with his miſtreſſes. 
What delicious fare has he prepared for thee; Bark, 
'and bitter drops, that ſet thy teeth an edge. Oh! 
what poor tools are we women! 

Roſalind. Stop, I beſeech you! Ah! I am too 
weak to hear all this, = 
Dutcheſs. No! I will fo exaſperate thy ſpirit 
againſt him, and make thy gall ſo bitter, that thou 
ſhalt feel, as I do, when thou heareſt his name. 
Roſalind. For heaven's ſake O my head! 
Dutchefs. Hear me! Thou haſt had no huſband, 
no noble, illuſtrious man, for whoſe life he lay in wait, 
whom he; with his accomplices helliſhly put to death 
by ſecret practices. Ha! and let me tell it in thy 
ear! let it penetrate like fire into thy ſoul !——O! 
How every thing preſſes me to revenge! revenge! 
Lin @ low Voice, 3 He poiſoned the glorious man. 

Roſalind. No! no! 

Dutcheſs. I will arrive at an abſolute certainty 

concerning this affair. Nay, I am certain of it! 
But thou ſhalt hear it acknowledged to thy face. 
In my wrath will I ſeize on him and his accomplices 
—But ah, thou poor, fickly, diſtreſſed creature! 
look not lo tame!*ſo piteous and creſt-fallen! do 
not enfeeble my ſoul ! 
 Kojalmd, Do I not ſuffer beyond my ſtrength, 
dear mother? Am not I the greateſt ſufferer? He 
married me; and, heaven is my witneſs, I love him 
ſincerely ; my tender, broken heart beats for him 
alone: and now he leaves me, makes me priſoner in 
a ſick chamber, attaches himſelf to low unworthy 
women; while here I pine away, my youth conſumed. 
by diſeaſe, and have nothing to expect at his hand 
but death. Is not this, dear mother, the vey abyſs 
of forrow? 


Dutcheſs. Riſe up then! Let revenge give thee 2 


. ſtrength? Let us tear him in pieces, wherever we 
en kind him, like true women of fpirit. Let us 
| | drag 
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drag him 55 the hair of his head, and baths ould 
ſelves i in his blood! . . Come, this is D 
wedding day. Let me kiſs thee, and breath into 
thee the genuine Roman ſpirit! Where is he? Where 
haſt thou left him? Riſe up! | 8 
1 Good God! Good God! do not you 


ſee that J cannot ftir from the ſpot? Lay this pillow 
under my head; I would wiſh to die with all my 
heart. Ah mother! Ki ing her hand. J 

Ductheſs. Would I were thy mother! Good hea- 
vens! this is too much to bear. Thy mother, ou 
knoweſt, my love, is dead, 

Roſalind. Ah! 

| Dutcheſs. All this J am doomed to el 

_ Rojalind.. Mother of my heart, be ſtill! 

Dutcheſs. How! the little orphan, that is robbed 
before he is born into, the world, whimpers within 


me, crying, which way ſoever I turn myſelf, Mother! | 


mother! Ah! wherever I caſt my eye, Ithink I ſee 
the little innocent creature alive. It hangs upon 
me, ſprawls about with its little limbs, and, throw- 
ing its little hands about me, cries out Help, 

& Mother, help!” againſt ſuborned murderers. - Ah! 
fave your only child! And, accompanied, and ſur- 
rounded by his father's ſhade, he will defend and 
avenge thee.” And then do I ſee him bold, ſtrong, 
and grown up to man's eſtate, advance with his fa- 
ther's mien, riſe up like a meteor, and deſtroy his 
enemies.— Cry not, dear boy! let not the poiſons 


that rankles in thy mother's breaſt, kill thee. Drink 


it all into thy little heart, and - come into the 
world with two-fold wrath and indignation. And, 
till thou comeſt, 1 will reign; I was born to reign ; 
and reign I will. 5 

Roſalind. O that your ſpirits were but compoſed, 
and my life to be ſoon at an end. | 

Dutcheſs. 1 will heap curſe upon curſe, and laugh 
at my own impotence. Thou tame, gentle dove! 


"Thoy civil, -well- bred wite! that litte confined in 
_thy 


- C46 
1 cage, and ſeeſt 1 huſband careſſing 4 wo- 
men, and carrying them about in pomp and ſtate: 


while thou art left to pant and writhe here. And 


yet thou takeſt his part. Die then! he will inter 
thee with the greateſt ſplendor ;” and I will erect thee 
a monument with thy mor engraved on it; and 
fight it out alone. 
Roſal:nd. Leave me to bear my lot with patience! 
| Dutcheſs, Night and day will I repeat this ſtrain 
to thee. My clamours ſhall chaſe away fleep from 


thy eyes, till thou curſe him, and ul for his de- 


ſtruction, 


Roſalind. Never! Never! | 
Dutcheſs. Never, filly woman ? Is he thy huſband 


then? ſpeak! is he? And tell me then, who enjoys 
thy rights? Wert thou a ſecond Meſlalina, wert 
thou totally given up to-unlawful pleaſures, he would 
have reaſon for his conduct. But. ſo, as thou art, 
chaſte and pure, and withal of ſo dove-like a diſpo- 
ſition, ſo pious, ſo good, and daily ſtruggling 
vith death on his account; an yet talk of patience! 
— What ails thee ? | 
Roſalind. Ah, how weak ! | 
Dutcheſs [tearing her cloaths off in haſte, ] Poor 
lamb! come to thyſelf again! for heaven's ſake re- 
cover! Hear me! dear creature, open thy eyes! 
Do not leave me ! [taking her round the neck,] Give 
me one look! do not leave me to deſpair! | 


Rojalind, Mother! | 
Dutcheſs, God bleſs thee! Sit upright! Come, 


my dear! let us get thee to bed, Sweet child! let 


me not loſe thee. 

Maid of Honor. The Counteſs Solina, Madam, 
requeſts to be admitted. 

Dutcheſs. Deſire her to walk in. Quick! Put my 
ſweet friend to hed. [kiſſes Roſalind. ] I will come to 
thee immediately, my dear daughter! Think what 


thou art to me! [Exit Roſalind. The Ducheſs goes 


. towards the Door, aad leads Donna Solina into the 
room.] 
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room.] Let me beg of you, Madam! Vou are not 


at court here! [looking ſiedfaſily at here] Thy Julio 


has ſaid no more than the truth! Ha! Donna! let 


me kiſs thy forehead, and ſee now, I comprehend 


thee} Not a word, my love! With ſuch a face thou 


haſt no occaſion for words throwing her arms round 
Solina.] I hold a Roman in my arms, an intrepid, 
undaunted Roman! and 1 feel myſelf-happy. Thy 


looks have pierced deep into my ſoul, and offer me 


aſſiſtance. I ſee thee, my deliverer |! and here, here 
thou art fully underſtood. Our fouls are caſt in the 


ſame mould. Ha! I have found a being in whoſe 
| breaſt 1 can depoſit all my thoughts, and who con- 


ceives me, | 


Solina. Take me, as I am, entirely your own. 
At this inſtant all the reſolution and energy I am 


poſſeſſed of riſes within me, My heart was attached 
to your fate, ere I ſaw you. And now, what is 


there in this world, that I could not undertake for ; 


our ſake? 0 | F 

' Dutcheſs. Noble! excellent! How all my pain 
vaniſhes 1n an inſtant! and my extinguiſhed courage 
is revived! how all within me is aſſuaged and paci- 


Hed, now I have found one to whom I can complain, 
and who meditates revenge in conjunction with me: 
And is not this exchange of looks even now a relief 


to me? and this ſympathy——Come, let me indulge 


my love! let me fold thee in my arms, my. deareſt 


fifter! _ 3 


Solina. I hear the confort of the great Emilius! 


And I will ſee her adorned with the crown, that her 
ſpirit may develope itſelf and ſhine forth in its native 
ſplendor. == 195 5 


Dutcheſs, Mmilius! Æmilius! Come Donna? 


(leads her to the portrait.] Behold this ſo much ce- 


lebrated Æmilius! and to you, to you alone will 


this image ſpeak. „ 8 8 
Solina. I underſtand his looks. It appears to 
me that his great ſpirit looks down upon us, and 


ſays, 


$ 
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ſays, © I will be with you, and ſpread terror before 
cc 56.“ | . „ N 
Dutchefs. Our .compatt is made before his eyes. 
Amilius! Lord of my heart! look down upon us! 
Turn not thy countenance from me, that was ever 
mine! Let me weep! Donna, let me weep ! 
Solina, And why not weep before the glorious 
nan? of | 
Dutcheſs. Friendly ſoul! I ſee tears not my own 
fhed for my Æmilius. Ah! it is wonderful, that 
there is ſtill a trait in the dear picture undeſtroyed 
by my tears and kiſſes .. Look my love! ſee 
this front! theſe eyes! this fire, that ſtruck a panic 
into the enemy! Juſt as he ſtands here before you, he 
returned from a hard-fought battle, in which at length 
he. had come off viftorious. Hither he haſtened 
covered with duſt and blood: and I preffed him to 


my heart. The dear delight of my ſoul, my mi- 


lius! And, as I was ever prepoſſeſſed with ideas, 
that conſtituted the happineſs of the mothers and 
wives of former ages, I was not to be repulſed, but 
inſiſted upon his fitting for his picture that very day, 
in the ſame clothes, and in the ſame plight, as he 
appeared in immediately after the battle: he com- 
_ . plied with my requeſt, and thus it is that you ſee him. 
And behold this man; this hero ſcarcely thirty years 
old! And then let me inform you—Come nearer !- 
I will whiſper a word in your ear, that ſhall make 
you tremble, as firm and intrepid as you are. This 
man they poiſoned! a foreign court was intereſted 
in it; for he was dreaded. —I ſee how your blood 
riſes. Be calm! I will lead you to a place, where 
there is notſe and din. In the grove there is a water- 
fall, whither I am wont to bear my complaints. No 
liſtening ſpy can over-hear us: but thou wilt under- 
. ſtand me. | | 
Solina. Amilius! Oh Zmilius! \ 
Dutcheſs, Be calm! be quiet! ¶ hes her @ con- 
cealed portrait] And this cauſed him to be murdered. 
WA 8 1 
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This Galbino ! Do you ſee this Tiberius? At night 

I bang him up here, inceſſantly to feed my hate. 
Come! and afterwards I will take you to a poor 
ſick lamb, that he has ſacrificed, and that hourly 
"ſtruggles with death. Come to the caſcade; we 
will drown its noiſe with our cries. Revenge! 


Women! and quick, ſpeedy Revenge! : | 
=” © or [Exeunt.] 
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ScRENE V. The preceding Room at the Prince's. 
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Enter Count Drullo and Ludovico. 
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will not bring it about thus. | 
Drullo. I tell you, I will appear, as though I 
were the laſt man in the farce and yet lead them all 
in aſtring together. 5 
LCudovico. julio, it muſt be owned, has a great 
deal in him. 9 5 Vf. 
Drullo. Julio! a mad outre fellow—a poet, that, 
as I awer ſaid, created new worlds in his own 
brain, and forgets the old. People of his ſtamp are 
ſoon diſpatched. What does he here with his feel- 
ings and his ſentiments? Of what ſervice are all his 
talents to him? My dear friend! Poetry and great- 
neſs of mind either live in obſcurity, or elſe go a 
begging. If they go to court, or into the world 
they muſt adapt themſelves to the ton of either, or 
elſe they with their owners will be foundered. You 
will ſee that this will be his fate; and indeed it ne- 
ceſſarily muſt. I have ſeen poets ſcouted, but I 
never yet ſaw others ſcouted by them. And, in fine, 
what is to be done with this fellow? He muſt be made 
to know himſelf, And as to the females, why, wo- 
| | men 


Ludovico. It will not do in this manner. You 
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men \ will always be women, And 1 they have 
ſown diſſenſion and diſunion between theſe hot- heads, 
then comes the cool by⸗ſtander, and makes away 
with him, that 1 is not wanted in the game, TH 

Ludovico. We ſhall ſee. | 

Drullo. You come to no reſolution. Aa yet 

our project ſeems to be of importance too. 

[ Enter the Prince. ] I have leen her, I have ſeen 
her. 
Drullo. Now Sir! how does your Highneſs find 
things? Is it not true, that I ſaid leſs, than your eyes 
have told you? 
Prince, What abſurd queſtions do you aſk! 

Drullo. I would only know whether my deſcrip- 
tion tallied, whether Julio's intended bride were— 

Prince. Were—what? 

Drullo. What every body ſays ſhe is whether 
you do not look on Julio as à happy man? 

Prince. Julio, always Julio! 

Drullo. J am of opinion, that there is but one 


BE Solina in all Italy. 


Prince. It may be ſo, Count! 
Drullo. But that at preſent her ſoul finds itlelf | 
reflected, as from a mirror, by Julio alone; and ſees 
every one elſe, as little and inſignificant - 
Prince. It is a fooliſh ſpeech, Drullo. But I 
muſt ſay, that' if any man is worthy of her, he is. 
For julio- 
Drullo. Is more than we al, you mean to ſay: 
- Prince. "Hat 
Dirullo. If ve once take it into our heads that he 
is. We! I ſpeak of us little people. 
Prince. What has Julio done to you? 
Drullo. N othing at all. I am as much hi friend 
as your Highneſs. | 
Prince. 1 underſtand you. Dbullo, i is It certain | 
—is it an undoubted fact: 7; that Julio— . 
Drullo. Is betrothed to her? nothing more cer- 
tain. DIETS. es | es 


Prince. | 
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Hrince. I could never have helieved that ſuch a 
pee. | 
Drullo. Poffible! what, Sir? 23 

Prince. That there ſhould exiſt a Donna Solina 

Drullo. For which reaſon neither did you believe 
me, and looked upon the whole as a mere idea, and 
the produce of my brain. | . 
Prince. I would it were fo. And yet I could 
wiſh for more moments like theſe. Drullo, what a 
woman this is! And what dowdies are thoſe, whoſe 
feet we lick, and whom we ſurfeit with our flattery, 
and adore in the moſt abje& manner. Only obſerve. 
how- blinded we are, how deficient in point of difcri- 
' mination and true taſte! Till ſhe came among us, 
we did not know what woman was. . 
Dirullo. This is juſt what J thought, and what I 

feared: She has abſolutely faſcinated you. And 

did not I beg of you to avoid her. SS 
Prince. | hardly dare to confeſs it. She has a2 
Took——The devil take me, but one fears to ſay to 
her, I love.” —With the ſame familiarity, as 
if they had been ſiſters, they proudly walked toge- 
ther into the garden, You underſtand me, Count. 
She and the Ducheſs, I mean. Oh! what anguiſh I 
felt, and what a horrid torture love proved to me. 
They went towards the caſcade, and returned; 1 
'took notice, at the diſtance they were from me, that 
Cornelia weeping related her ſufferings to her. For 
ſhe wiped the tears from the Ducheſs's eyes, and 
preſſed her boſom with ſuch geſtures and with ſuch 
Iympathy— O! here in this breaſt dwell hatred and: 
love together. See Drullo ! now you.may conceive 
my ſituation. I lay in wait for her, as ſhe was going 
to her chaiſe, and ſpoke to her. O! till that mo- 
ment I thought I had a firm, undaunted look. I tell 
| you, Drullo, they are ſcarce, theſe Donna Solina's. 
And the devil of it is, that the very circumſtance, 
"that makes me mad to poſſeſs her, forms an obſtacle 
- againſt me. | 5 | 8 
. 72 OT EN Drullo. 
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Drullo. Againit y ou? 

Prince. Drullo! were it only a Camilla, or one 
of your every-day beauties, that was in view, what 
you would inſinuate, might be allowed. One goes 
round and round them for a few days, and chen ob- 
tains ſo much from them, that one has not a wiſh 
left. But a Solina and a favoured lover, who re- 
: preſents Jupiter, and repreſents him well too, that is 
quite another caſe. 

Drullo, Not very diſtant from thence is that of 
Ixion. 

Prince, I can readily believe that wan would be 
the fate of any man, that ſhould approach her in that 
way: I cannot, I cannot conceive, whence ſhe has 
that eye, that look, that tout enſemble. . From her 
eyes there beams lo ſacred, ſo pure a fire, ſuch a 
ſupernatural power I bit my lips with vexation on 
finding my ſenſes ſo blunted and dull. She is too 
great for me; I muſt not dare to think of her. 4 

Drullo. Her Jupiter! | | . 

Prince, For heaven's ſake! 3 ; 

Drullo. Julio, is juſt now going out of che ca- 
binet. Come, we will bait him to ſome purpoſe: I 
have a ſcheme in my head; if that does not ſucceed, 
none will, 


* 


Scens VI. Paulo's Houſe. 


Laura dead and ſeated in a Chair. Paulo ſtanding at 
is Eafet, paints her portrait. Amante enters, and 
throus himſelf 0 at her feet, looking wildly: 0 


Paulo. Lf er à long and painful ſilence, þ ning 
to the ground. Amante* I have painted * eyes. 


Out. 
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F . ACT 11. 
> Sczns I. The Palace. 
| Enter the Prince. 


To me all this is enchantment! and as yet, unin- 
telligible. I know not how it was, nor need 1 
know it, in order to feel the fairy ſcene in all its 
delightful tumult. What ſhall 1 do? go to her? 


Aye, that's it! Julio! Julio!—Patience! Pa- 
tience? No! I will have done with thee, her and 


all! And the recollection- 
Servant. Pleaſe your Highneſs, Count Drullo, | 


and the Lord Marſhall. 


Prince. Let them come in. How dark and diſ- 


. mal it is over the whole palace! 


| Enter Drullo and Ludovico.) 

Prince. Well! Why do you ſtare at me? What 
are you wondering at? 

Drullo. I never ſaw you thus beſore. 

Ludovico. I never in my life ſaw any body ride 


fo. 


Prince. Ha, I was deeply intereſted! 
Drullo. One may ſee that in vour face. 

Prince. O ye wiſeacres! you can ſee that, can 

ou? But can ye do me any good? Go! go! I 
ſhould wiſh to be ever thus! Neither indeed 8 ye 
conceive me! I have need of a young ſenſible heart 
to whom I may communicate my feelings. If your 
boſoms do not heave at this recital- O ! that I 
could but breathe it into you. Stop, fair rider ! 
Have you never yet ſeen a Lady ride? | 

Drullo. In this country never, » | 

Prince. You with to know how it was? I'll fell 


that 
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that I were but once out of my trance, or continued 
in it for ever! If it ſtood here before me, I could 
\ kiſs every buſh, that ſhe bruſhed in her way! Hal 
I think Iſtill fee every tree, under whoſe boughs ſhe 
bent, ſtil] hear the muſic, of the wood, ſtill view the 
delightful magic ſcenery, and her in the midſt of it. 


Drullo. J am apt to thin 
Prince. Hold! Not fo faſt! What do you know 
of the matter? Woe is me, that it is paſt ! How ſtupid 
all is now! There every thing is ſo enchanting, and 
here ſo dark and diſmal! nay, quite irkſome. It 
even begins to beinſupportable. Wiſhes and deſires, 
what are ye? O that the happy inſtant {till exiſted, 
and I could cut the wings of the ſwift- flying time, 
and make it ſtand ſtill for ever! What are we? For 
what do we exiſt? Here, in this inſtant, I feel myſelf 
teeming with exiſtence; in the next, and ere one can 
notice it, hey, preſto! *tis gone! A while fince I had 
every thing! and now—nothing! Cauld I but for- 
get it ! Oh! I muſt laugh at that wiſh. 
Drullo. 1 do not underſtand a word. 
Ludovico. | Goes towards the Balcony.) 
Prince. | Now do but think—Where ſhall I begin 
my account ?.--Aye, right! I rote to the villa, Julie 
drove- FP Foes | | 
Drullo. And the Counteſs with him?  _ 
Prince. Muſt you then directly catch up what I 
do not chuſe to mention? - e 
Drullo. Well, well! Juſt as your Highneſs pleaſes. 
Prince. Aye! and it ſhall be, as I pleaſe. 
| Drullo, I never could have ſuppoſed, that love 
would have affected you in ſo ſtrange a manner. 
Prince. Drullo, I do not know what ails me! 
nor what makes me ſo ill humoured. I can laugh, 
ery and be furious, all in a minute. Should I tell 
you all I feel, and were you men of refolution and 
action, and gave me your aſliſtance, and baniſhed 
this ſpectre from before my eyes, and took this ſharp, 
odious thorn from out of my heart. Come, ä 
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LI 
let me embrace thee! this muſt vaniſh, when can get 
a little calm. Ab, I thought, that love had a very 
different effect upon one. This is ſuch a horrid, 
corroſive bitter, that alternates and mixes with the 
ſweet ſenſations, as is not to be expreſſed. The evil 
ſpirit of Saul is upon me, and has overſhadowed me 
with his black, murky wings; he ſports with me at 
pleaſure, ſometimes ſwelling up my veins, and at 
other times running away with me in a frenzy, and 
prompting me to commit all manner'of abſurdities, 
By turns he ſmiles, and looks fierce, and there is 
nothing in this wide world that I can hold faſt by. 
Ab, who will ſooth me, and lull me to fleep with 
gentle and enchanting harmony? EL ET 

Drullo. ' That ſhall Donna Solina do. - Her 
tharms can do more than the ſound of inſtrument 


or ſong. I think, in her preſence one muſt forget 


heaven, earth, and one's ſelf. 1 
Prince. Peace! I cannot bear to hear her praiſed 

. | 1 8 

Drullo. Ever contrary. 5 

Prince. Hear me then, how it was. I muſt re- 
late it, even though I ſhould tell it my wife. At the 
Villa we met. I flew to the garden. There fat all 
the inſipid dowdies round the Queen of Love, who 
ſhone forth in ſtatelineſs, ſublimity, and beauty. 
With a nod ſhe appeared to command the whole bevy 
of little ſubordinate females. Not one of them 
dared to ſpeak; and even if ſhe opened her lips, firſt 
caſt a look towards the divinity, then bit her tongue, 
-and was filent, It would have made you laugh to 
ſee how the great dames felt their own nothingneſs, 
and did not utter a word, ſenſible, that nought was 
een or heard but their ſublime companion. My 
whole ſoul was fixed upon her. And in that inſtant 
J forgot every thing that vexed and tormented me. 
There was not a particle in her, nor a motion, how- 
ever inſignificant and trifling you may conceive it to 
be, that was not capable of enſnaring one. Ah! how 
e . my 
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my eyes rioted in the glorious ſcene! and what were 
my ſenſations at that time! frequently I forgot my- 
ſelf, and my eyes glided from her boſom up to her's, 
and then—= dye ſee, Drullo! it was juſt as when a 
flaſh of lightening, ſuddenly entering at your eyes 
paſſes through your very marrow. You know not 
where you are; your ſenſes are benumbed for a while 
by the ſudden ſplendor and brightneſs of the fire! and 
it is not without difficulty, that you recover them again. 
Thus it was with me; and, what is more, ſhe per- 
ceived it plainly. For when I, thunderſtruck as I 
was, only lifted my eyelids up a little, ſhe gave me 
a look of conſcious dignity, and——O what am I? 


_ whataml?  .. | 


Drullo. This is wonderful, Prince! I tell you 
you muſt look. her full in the face, and- 1 
Prince. I underſtand you. And of what ſervice 
| would that be to me? if I did not wiſh her to find 
-that me in which---Do not interrupt me, but liſten 
to me! This play continued ſome time, till the 
other females began to diſperſe themſelves over the 
garden. She went with them, and I after her, and 
ſhould have but then came Julio in my way, 
mien and great ſoul, and ſent me away 


— 
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with his lofty 
like a child. 3 
Drullo. Prince! I would {wear he ſhould not 
fend me away again, and would likewiſe ſwear ven- 
geance againſt him for this! „ 1 
Prince. O the ſtout, reſolute hero! and by this 
means ſpoil all] would you! Thus far I can tell you, 
that from this moment I hate him worſe than ever -- 
I ſee by your countenance, that you underſtand me. 
And here you have my hand! and with this ſqueeze 
a command | 5 
Drullo: Which I in the ſame manner pledge my- 
ſelf to obey in its utmoſt extent, „ 
Prince. Hear me out! I ſlank away by degrees. 
© The Donna! Where is ſhe? Whereisthe Donna?“ 
And all the ſtupid apes anſwered “ They did not 
% know,” Oh, I was furious! I flew through all 
„ „ the 


her uſual greatneſs, accompanied with ſomewhat 


| 
| 
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the alleys, through every ſaloon, at laſt by good | 
luck, met my valet, who told me that the Counteſs, 
' - who had come hither with Mr. Secretary Julio, went 


into the fore-court, ſaw the Neapolitan bee 
ready ſaddled, and aſked, who that horſe belonged - 
to? The anſwer was, „To the Prince,” He went 
on one fide, while ſhe with her Maid of Honor 
made up to the horſe. He warned her, that the 


horſe was wild and unruly. Her anſwer was, © A 


te wild horſe beſt ſuits a wild and diſtracted rider.“ 
[Ludovico comes back with a flow pace.] Ludovico! 
are you made of ſtone? 3 

Drullo. Proceed, Sir! 


5 4 | we | 2 . 
Prince. He retired to a diſtance; but ſo, that he 


Could ſee all that paſſed, She talked to the horſe, 


coaxed it, and patted its neck. Oh Drullo, what a 
value do I ſet upon that creature! | 
Drullo, Well, Sir! and then?— | ES 
Prince. She jumped upon him, (being in her 
riding dreſs) and rode away like lightning towards 
the wood. Hey! the Devil! I had wings! And 
now, recall to your mind, if you will, all Arioſto's 
Magic pittures of Angelica, and all his wandering 
rinceſſes together; and ſtill you will have no idea 
of her. Ha! How her ſilken habit floated in the 


wind! With what graceful dignity waved the fea- 


thers on her hat. She was a perfect goddeſs! I was 
Jealous of every breeze, that ſo freely and wantonly 
played about her, kiſſed her cheeks, and boſom, 


and revelled in her attire, I glided in ſilence through 


the thicket, directed by this celeſtial viſion. I 
could now hold out no longer, but puſhed through 
the buſhes, that parted us, and had her horſe by the 
bridle in an inſtant, Stop, fair rider 
Drullo. Cried you? 

Prince. Once more, do not interrupt me in my 


| Rory}-The flight emotion that ſhe betrayed of terror, 


which however was immediately changed again into 


like 


-twi 


- like diſguſt, quite diſconcerted me. I ſtammered 
out ſomething about being her groom;— how fortu- 
nate I was to have the honor of leading her horſe, 
how tranſported— Her look and mien all the while 
unchanged. 
Drullo, What not a word neither ? 
Prince. I was not able.to get an anſwer from 
her. The only favor, that I could procure (which 
tis true, enchanted me) was that ſhe broke off a 
bough, ſnapped it in two, ſtuck one part of it in her 
hat, and gave me the other. I kifled it, together 
with the hem of her garment, Ah! how happy I 
was! and yet ſo inwardly vexed, fo cruelly tortur- 
ed.—And on a ſudden the thought {truck me, to 
plunge my couteau de chaſſe into the horſe, take 
her into the thicket, and O heavens, the idea 
tranſported me to madneſs. It raged through my 
very marrow. I could have refrained no longer. 
But juſt at that inſtant ſhe turned back, Jupiter Ju- 
lio before us. And now all retreated before me, 
like an enchanted caſtle, in which every thing va= 
niſhes with a ſudden craſh, Black fell the cloud and 
dark---in me and round me! And in blood 1s the 
whole conceived, and in blood ſhall it end. 
Drullo. = carried the day, then? 
er Vhat care I?. Away! Away and leave 
me : | 
Drullo. Prince! this adventure is of the — 
importance to us. Should Julio prove jealous, and 
entertain doubts of her, your buſineſs is done. 1 
vill go my way. And did not the mere rumor ſpread 
about court of her being your miſtreſs make him 
abſolutely wild? ; 
Priuce. Ha! Go then! It will take me ſeveral . 
hours, before I can recover myſelf. Ludovico! 
Come along! [Ext] 
Drullo | folus.] Ha! hat ha! Prince Calbino, 
you could not have do: it better; and ail «var dif. 
ſimulation will be of no leryice to you kere. Get 


you 
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** you gone both together: I know both you, and 
what you would be at. When I look on, and ſee Þ} 
the game played by theſe men, and that played by | 
the women, who would yet in the end be too hard 
for them, if I did not narrowly watch them ——— | 
Ha! it will not be the firſt time the trick has been | 
played; after having ſcrewed up a few good eaſy | 
fouls to the tip-top of their hopes and wiſhes, to let 
them down all at once, and then get rid of them one 
4 after another in the moſt polite manner 'poffible.--. 
Jou Prince, do this! and you, Lord Marſhall, that! 
and you, Maſter Julio, ſhall be baited and driven 
out of your ſenſes. So we muſt give out the parts 
_ of the Drama. Then will I ſtep forward, like a 
' God, coming out of the clouds.---Ha, Donna Soli. 
nx! What deſires ariſe in me! You are the ſtake. 
that we play for; and you will I carry off, and make 
kings and princes my ſlaves. Hemf and make the 
poet look ſtill wilder! Ha! a cold outfide and fire 
in my heart, 5 N 


\ 


—ͤ A ———— 
ScENE II. Soling's Houfe. 


The fame Room as before. 5 


[Enter julio.] O this vain prattle! theſe eternal 
queſtions! this ogling! This adoration, this deifica- 

tion if it continues any longer to inflame my 
blood, let her e'en refuſe at once to be min I 
feel it, I feel it, my race is run. Here is an end to 
8 all the ſublime ideas, that made my breaſt heave, and 
my heart palpitate. Nothing now remains with me, 
hut the thorn, that rankles in my heart. It gets ſtill 
deeper and deeper! I will tear it out, though 1 

. Thould bleed to death! Farewell then, ye divine 
| 955 = flights 


1 
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flights of the ſoul! and ye, all- powerful inſpiration "i 
farewel! I here diſmiſs you all. Come then, cold 
| blood! groſs, ſluggiſh ſenſe, come !. and circumſcribe 
the unruly, ungovernable ſpirit! And here I ſwear 
that I will avenge it on him, as ſure as I am Toke. 
Thee too will I avenge, dear murdered Amilius! 
I will hew her what I am; ſhe ſhall feel what he 
has loſt. | 

[Enter Pirro. 1 Your Honor! 


Julio. Ha! 
Pirro. There is a blind man without, along with 


aà youth. that will not take a denial]; but i is reſolved 
to ſee you. | „ 
Julio. Not at preſent. | 
Pirro. The old man begs very hard. 
Julio. Blind ſayſt thou? 
Pirro. Stone: blind. | 
e, Let him come in. Blind! then he is 
rable. And yet would I willingly exchange 
eyes with him, not to ſee-what I have ſeen. Blunted 
heavy ſenſe, and blind eyes, that is now my wiſh. 
Amante [leads Paulo in, walking with a flick, ' 
Paulo, Lead me up to the Gentleman. | 
ulio. Forms of death and miſery, who are ye? 
Ak! how the 88 of thoſe unfortunate creatures 
affects me! 
Amante [places Paulo direflly before Julio. 1 
Paulo. Do I ſtand before his 3 the ſecretary? 
ulio. [afide.] Paulo and Amante ! And fo fallen 
away and diſguiſed, that I can ſcarcely believe my 
eyes. Ahl it is they indeed. Good old man, what 
have you brought me here? | 
Paulo, ¶ bewing.] I have brought an admirable 
| picture to ſhew you. 
ulio. I cannot ſee it now. 
Amante [| advances, and ſtands directly before Juli 
with a reſigned and dejected look. } 
Julio. What ails this young man, good father? 
I never ſaw ſuch deep and nn ſorrow. 1 
5 Pau 0. 
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him. 
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Paulo. It is an amiable, quiet youth, that in- 
ceſſantly prays for death, to take him to his deceaſec 


” * 


love. It is he that conduats my wandering footſteps; 


and, old and blind as 1 am, I could neg do vitbont 


Julio. How happy ſhould I be to be able to ſay 

I had company! How did you loſe your eyes? 
Paulo, My child took them with her. 
Julio | ſtarts with horror. | 
Paulo. It was a dear, wm child,—Won' t you 


ſee my picture? 


Julio. Believe me, 1 am not at preſent in the 


humour for it. 


Paulo. Give the pitture here, — you will * wi 


it, I am ſure. 


Aniante [ſets up the picture.] 

Julio. Bat 2 Paulo! Paulo! + 

Paulo. You know me then! You are the man I 
ſeek. I thank thee, O God, for as much as thou 
haſt deprived my eyes of light, that I might not ſee 
the murderer of my dear daughter, my only joy. 

Julio. What! dead and a faint in heaven, as 


thou appeareſt here—my Laura! 


Paulo. That is a cruel queſtion.— julio, ſhe died 
when you left her. And, in the joyous tumult of 
thy new life, did not the leaſt rumour of it reach 
thee? What! no remembrance, no recolledion? 


Did not thy heart ſmite thee, when ſhe departed? 
On theealone ſhe called, —and weeping cried, Where 


is he? Ah! lethim come, that I may bleſs him, love 
him, and die. | 
Julio. Be calm, Parked: Thy revenge is too + | 


*, 


vere; thus to bring this into my ſigbt. [turning to 


the piture. J Yes, it is thee; Laura! now a blefled 
angel in heaven! 4 this viſit of thine, thou art quit 
with me. I have requavty forgot thee. But now, 


who could forget thee ?--—Thou ſmileſt upon me! 
Ha! can] forget, 18 thou Mags the _ _ | 
| elore 


(57 ) 
before thy weeping 72 and laid. julio, I die! — 
I went away, and left thee. O not this look to me, 
my love! — So gentle, ſo good, and. fo deceived! 
Paulo. Does ſhe pleaſe you thus pale and dead? 
Julio. Peace, good father, peace! it would do 
thy heart good, couldſt thou ſee, what paſſes within 
me: Thou haſt avenged thy ſelf. \ looking towards the 
picture.] Here 1 am! ſhew thyſelf a father, and 


take ample revenge; I will not ſtir an inch. 


Paulo. God forbid! the maid that you ſee here 
taught me to forget revenge. I forgive you; then 
follow her to her grave, and tell her fo. 
ulio. Stay here! | 
Paulo. Wich the murderer of my child? 
ulio. Thou art in the right. Take thy pic- 
ture home with thee: I have Teen enough. I 
Paulo. julio! her laſt words were: „Take no 
ETrevenge on the ſweet deceiver.“ The laſt words 


| ſhe uttered was thy name! and no farewell to her 


father. O Julio! cried ſhe a few hours before her 
death; there [pointing upwards.) I ſhall ſee thee, 
there I ſhall love thee, as pure angels love, and come 
to meet thee there with ſong and fond affection. 
Then wilt thou never quit thy Laura, nor ſhe thee. 
Father, no revenge! O that Julio may but love me 
there! O Julio, I never ſhall leave thee, though 
thou haſt left me! Death; how ſweet art thou to me, 
* ince thou art ſo kind, as not to chaſe my Julio 8 
image from before my eyes- 
Julio. Paulo, no more! And does not her eye 
ſtill entreat thee here before my face? No revenge 
upon me! Andis not this revenge, Paulo! 
Paulo. I have had my revenge. To give vent 
to my grief, I painted this, and became blind. 
ulio. Thou curſeſt me not; ſo much the worſe, 
My ſoul was on the brink of deſpair, ere thou cameit, 
and now——Go thy ways, old man! the. fight of 
thee is too ſad and Gärefng. It was I that did all 
this, Go! Gol for God's lake leave me! * 
* : | P aulo. | 
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your heart, Am I right? 


Paulo. The picture ſtays here. Amante, thy 
ſtick!—— Julio, we ſhall ſee each other again; then 
my eyes will be opened. | 80 ©, 

Julio. Thou art could I but ſay that thou 
art cruel! [taking him by the hand.] Thou wouldſt 
forgive me, if thou knewelt all, 

Paulo. Are theſe your tears, that bedew my hand? 

ulio. Paulo! I dare not aſk forgiveneſs, and as 
father, thou canſt not grant it. 98 3 

Paulo. Do not melt me farther; my heart is too 
much affected already. God be with you! 

4 [ Exit with Amante.] 


Julio, [after a ſilence of ſome moments. Well: 


be it ſo then! thou remaineſt here with me, to maxe 
me fee] the whole weight, of my afflictian. Thou 
waſt a pure innocent maiden; and I deceived thee, 
Thou remaineſt here then! I cannot weep as yet: 
thou haſt attacked me too violenily. But to night 


and every night after, I will pour out my ſighs and 


tears before thee. Not for pardon! Ah! of that 
thou haſt aſſured me; thou haſt forgiven me ! Thou 
angel: wert thou ſtill alive, and were I not the worſt 
of ſinners, I would drown thee with my tears, 1 
would pour out my ſorrows. on thy boſom, and ex- 


tort forgiveneſs from thee. But ah! thou vouldſt 


once more turn pale and languiſh ; thou wouldſt die 
over again, ſhould I but breathe onthee.——T by 


father hopes to, find redreſs before God, my Laura! 


Thou, dear angel, prayeſt for me !—To night then, 


my love, to night! [Turns the picture with its face 
rr . 

Enter Solina. Well, Sir! you grow daily more 
and more polite! You improve amazingly every day. 
Is this always to be the caſe, that one mult be obliged 
to go in ſearch of you! Do you no longer know 
your way to my apartment? I ſhould almoſt be 


| tempted to ſuppoſe, that another little Laura had 


done me the favour to faſten a magic thread round 
Julio, 


FF 
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Julio. 0 certainly! A thread that will draw me 
into the grave. 

Solina. That would be terrible indeed! Who 
have you had to viſit you juſt now? 

Julio. A blind man whom I formerly knew in 
good circumſtances, and to whom I have done but 
too much good, for which he has now requited me. 
But what court. vifitors have you had to day? 
Solina. Count Drullo. 

Fulio. What! The broker of the Prince's heart? 
Solina. julio! 

Julio. Solina! | 
Solina. The tears ſtand in thy eyes, and thou 
lookeſt deranged and wild. What has disfigured * 
countenance thus? 

Julio. Ha, Donna! how I am baited: how I am 
fooled—my ſenſes are quite gone! 

Solina. I have obſerved ſomewhat in thee, that 
perfectly lowers thee in my eyes: and if this humour 
does not change ſoon, if thou continueſt to act the 
part of a weak, common man, let me whiſper this 7 
to thy cowardly foul—— | 

ulio, No more! I have heard enough. 

Soling, Ha! then I am Solina again! Solina, 
where haſt thou been? Where were thy eyes? thy 
ſpirit? that thou haſt ſuffered thyſelf to be carried 
away by a weak, ſpiritleſs mortal. I would have 
. Inſpired more confidence and ſtrength of mind into 
the frigid heart of a Philoſopher, than into thee, 
thou feveriſh, fantaſtical enthuſiaſt. I ſee plainly 
Solina, there is no one for thee; thou canſt inſtill 
thy ſpirit into no man. All the men are like bad 
inſtruments: ſtretch the chords as much as you 
pleaſe, they will not yield the tone required. At 
one moment they are {crewed up too high, at another 
they are let down too low. There 1s no remedy. 
The fault is in the very ſtructure of the inſtrument. 
Hal the young man was acting a play. He has read 
Plutarch in a fever, and now thinks himſelf inſpired. 

: 11 O thou 
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0 thou great e Come, lay thy FEY aſide, "Dine: 
thyſelf no longer! Where then is Julto, who once. 
ſo 8 comprehended me? | 
lio. When one hears thee, when one beholds 
thee,—-I could ſwear to my ſoul, that fo it is! Yes, 


Iſoð it is! 


Solina. What art thou raving about? 
ulio. Donna! I would not mind it, were it to 
one, before whom Julio muſt bow, and feel his ſu- 


periority. But, Solina, ſuch a baboon, that is with 
reſpect to me, what thy Roſaura is, when compared 


to thee!—And then ſuch a woman! ſo great! ſo 
divine! The only one of her kind, and fo fallen! 
I can ſcarcely believe it myſelf, and — tis moſt 
deplorably true: 0 leading her to the looking glaſs. ] I 
Prithee, Solina, look' in this glaſs! behold this wo- 
man! See the grear ſul pourtrayed in this counte- 
nance. The leaſt trait, if thou gaveſt it a 
would make another female a Juno. 

Solina. Haſt thou finiſhed thy declamation? 

ulio. I ſay no more. 

Solina. Julio! I have heard enough, to enable 
me to form a judgment of thee. Thou haſt miſta- 
ken me: and that I will not bear. Think on /Emi- 
lius, and what thou hadſt to do. From this day for- 
ward there is an end to every thing between us. 1 
will hear nothing more of thee. In order to de- 
ſerve me, thou muſt begin anew; and of that I 
deſpair. Thou heareſt that I ſpeak to thee mildly 
and gently. Let us part then. Thou remaineſt the 
fantaſtical enthuſiaſt, and I Donna Solina. 

4 ap Sayſt thou thus? 

olma, That and no more. | 

Julio. See here! the deceaſed, 8 maid, 
whoſe ſoul hung upon me, and whom I deſerted. 

turning the picture towards her.) This victim I 
brought to thee, Solina, to be this day to be rejected 
by thee forever. It is Laura, about whom thou 
ſo oft haſt rallied me. But 1 will not recall what is 
mu The blind man was her _— 
Solina. 
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Solina. And her love to you was the cauſe of 
her death! 7 5 | 
Julio. Need J repeat it? 
Solina. Away! Away from me! Our whole ſex 
| ſhould combine againſt thee, to torment thee. So 
ſweet a creature! the very image of the Madonna 
in goodneſs and innocence. Thou droopeſt thy 
bead! Pardon me, angel! I have done thee wrong ; 
I have ſinned againſt thee. Had I known thee; I 
would have kiſſed theſe holy lips while in their bloom. 
. I vould have preſſed thee to my boſom with fiſterly 


| _ affection. 


3 Do not diſturh her aſnes! . 
olina, What I? Julio! it is not worth my while 
to anſwer thee. But canſt thou look upon this, or 
even touch it without trembling? Does not the inno- 
cent girl ſmile damnation to thee? Oh Julio! Julio! 

——ů—————b— — — — — rr 
ACT IV. 


| Scene, I—Solina's Houſe. 


| Solina and Roſaura. 


Solina. This one bow more, and all is well. 
Now we have done, you may ſpeak. What have 
you to ſay? 
Roſaura. Indeed Donna, you are too cruel. 
Solina. Go! you are a fool! 
EReoſaura. Only ſee how he goes along. Ah! ſo 
haggard and pale, waſting away daily with grief and 
anxiety—1 fear it will even prove fatal to him. 
Solina. You fear it, do you? Why, what would 
you have me do? Muſt I go and throw my arms 
about his neck, and demonſtrate to him, that he 1s 
. | | miſt;ken 


not ſee, this is his only way to ſucceed I- 
him, and would wiſh to aſſiſt him: but it cannot be 
in this manner; no, it cannot be. Gol 1 do not 


bim forget every thing? 
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miſtaken in his ſuſpicions. Prithee, ſay no mofe 
about him. | 3 e 

Roſaura. Well! this is paſt my comprehenſion. 
Solina. It is of great conſequence truly, whether 


you comprehend it or not. I tell you, he may reco- 
ver of himſelf if he can, or elſe go through a courſe 


of remedies, that may perhaps coſt; him his life. He 


ſhall riſe up again great and worthy : he ſhall loſea 
| hundred lives, ere my ſpirit ſhall take another bent 


on his account. Ah! what a pity it is that he does 
I love 


chuſe to have any body with me. 
| Rofaura. Conſider the ardor of his love! 
Solina. Ha! in conſequence of that he ought to 


be every thing; but he is a mere hero of romance. 
A poor weak creature wrought upon by the preſent. 


moment, and agitated by the whirl-wind of his own 


heated imagination. Where are ye, great men, 


whoſe images adminiſter delight and conſolation to 
my foul ? at the very recollettion of whom my ſpi- 
Tit ſoars to converſe and communicate with yours? 


Is all, that made you ſo great and god-like, dead 
 - with you? Theſe compared to you are but ſhadows, 
and, have nothing in common with you; but the 


name of man! Yes! I will take one of you, and 
love him, as though he were alive,. ſhut myſelf up 


for life, and die true to him. 


Reoſaura. If you would but ſpeak a word to him! 
But, in the manner in which you treat him, the ap- 


pearance of things, together with your deriſion, 


mult they not almoſt render him diftratted, and make 
Solina. Peace, I ſay. : 
Pirro. Pleaſe your Ladyſhip, Count Drullo | is 
below. 
Solina. Let him come up! Roſaural _ 
0 Exit Roſaura,] 
apes | 


„ 
[Enter Count Drullo.] Great Donna, 1 come, 
becauſe I muſt, and muſt, becauſe I am forced, and 
. becauſe my own wiſhes force me. | 
_ There can certainly be no objection made 
to this 
PDrullo. You are very kind „Madam! The. Prince 
throws all his watches about the room, curſes their 
tardineſs for not bringing the hours ſo ſoon as his 
paſſion demands; aſks every body that he meets, how 
Donna Solina finds herſelf after laſt night's dance, 
and whether ſhe is not come yet. As for the plume 


ol feathers, that he picked up yeſterday, he would 


not part with it for a kingdom, Are you not affected 
by this? 

Solina. very deeply. a 

Drullo. Then I may congratulate wyſelk. A 
heart, that is touched, is more apt to ſympathize with 
the feelings of others, and ſo I hope the meſlage L 
have brought will have its effect. As I ſaid, I was 
forced to come not only on the Prince's account; 
but, to ſay the truth, I had ſome little intereſt of my 
own to purſue—and if you would be ſo kind as to 
look at me with a ſomewhat milder and leſs dignified 
aſpect, that I might raiſe my eyes up to yours, and 
let them ſpeak the ſweet language of love; I would 
ſay in one word, without any flight whatever, but 
with all the poetry that love produces in a ſenſible 
heart, Donna Sole, I love you! 

Sdlina. Fine! extremely fine! _ 

Drullo. And would farther ſay, Prince Galbino 
alſo loves you ; but as I love 
Laura. Very truſty and honourable. And if I 

wanted to have the very oppoſite to love painted, do 
you know who I would deſire to ſit to the painter? 

Drullo. Count Drullo? 

Solina. Excellent! 

Drullo. Donna, with your ſoul, with theſe feel- 
* 6 turn the world toply-turvy ; you 

coul 


/ 
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could withſtand vs? What place in the wide world 
do you find worthy of your wiſhes? 


loving Drullo's footſteps through lite! 


» * x 4 of * y 1 
- C7 EY 
, 


* 


Solina. Count, ſuppoſe for a while, that .I were 
{killed in palmiſtry, and conſequently could read in 


your hand the true ſtate of you and your love: after 
this you may conclude from my prophecy the anſwer 


to your noble paſſion. Your hard, if you pleaſe! 


; [looking in his hand | Poor de la Valiere, that dear crea- 
ture your firſt ſpouſe! It was a good foul, the Mar- 
cChionels de la Valiere. Her noble-minded huſband 


made her over to the Viceroy in America as a fe- 
male companion; he threatened her with his banditti; 
the poor French damſel was terr:fied, and her lord 
and huſbaud becamc a man of weight and importance 
in America, through his alliance with the Viceroy, . 
She is ſaid to have died very poor and miſerable. 
Did I not here lee delineated ſtall more horrid things, 


my tears would flow even now=— Lofty Gabriela! 


your ſecond ſpouſe. Ha! It appears to me, as if 


your ſoul bowed down to the name of the Heroine. 
Admirable woman! tranquil and calm in her great- 
_ nefs! Her worthy ſpouſe - himſelf gave her the poi- 


ſoned cup, and bad her. “ drink and die,” and this, 
becauſe ſhe refuſed to be miltreſs to the king. And 


thou, patient melancholy maiden, ſiſter of my youth, 


dear Counteſs Brunella, the monſter's third wife. 
Come, ſhall we take a trip to Portugal and viſit her 
grave? Deareſt Brunella! Away with your hand! 


My tears muſt prove hell- fire to you, if they fell 


© 


upon it. | 3 
Drullo, No matter! I would kiſs them off with 
rapture, But I muſt admire your prophetic ſpirit. 


One would be tempted to ſay, that your divinato 


genius had occupied itſelf with nothing elle than fol, 


Drullo. Nothing more, than that you fee things 
In a wrong paint of view, Cone 
Solina. Leave mel 


Solina. Cold — and a mere nothing! 


Drulle. 


| "PF. 
Drullo., Alas! that thou art Jane Aftolyhi! 


Is it not true, that he was your divinatory genius ? 
Wert thou ſtill in bein , I would travel all the world 


over to find thee out. Donna, 1 raiſed him from 


the dunghill, and he: has betrayed me. How un- 


5 grateful | is mankind! Do but ſee, Donna, how un- 


grateful is mankind ! 

Solina. Horrid creature ! | 

Drullo. You are the firſt perſon from whom: | 
have learned any thing of the hiſtory of Count 
Drullo. I hope you are the only one, that knows it. 
And hark ye, Donna! a word in your ear !—I beg, 


Donna, that, if you have an enemy, you would 


entruſt him with Drullo's Hiſtory, and you will have 
an enemy the leſs. But, from a friend, conceal it; 
for I ſhould be ſorry to occaſion you any uneaſineſs. 
Do not imagine that I ſpeak this from fear. Drullo 
fears no one. But, like every body _ I have my 
humour, 

Solina. Leave me !—Spirit of my Ane bat | 

Drullo. So very ſoon I cannot go. By my hand 
you have told me things that are paſt, and that I had 
long ſince forgot. And who would go to confute 
old forgotten ſtories? Suppoſe that I underſtood the 
art of reading people's future fortune in their faces. 
Donna! not this look! by the ſhade of my 
Brunella! I. would ſooner look at the ſun at noon 
day, than at your eyes, when they lighten thus. My 
divinatory genius calls aloud: Donna Solina is Dut- 
cheſs in this land, as ſoon as ſhe pleaſes f 
Solina. Wretch! | | 
Drullo. And, to change the ſubje&@: the Prince 
will explain himſelf to you to day after dinner. He 
could wiſh, that, as his conſort goes but ſlowly to the 
grave, and his love cannot brook delay, he could 
wiſh, I fay, that you would be to him what the Mar- 
chioneſs de la Valiere was to the Viceroy his friend 


1 mean. „ 


| K | | lin. 
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Scline. OI could ſtrangle ches! abject wretch! 
1 cannot bear thy breath, nor thy ſhadow in my 


2 apartment: Be firm, my ſpirit ! Out! Get out of Py 


_ fight! | 
Dirullo. Downs! | | 2 
Solina. Out of my ſight, 1 Cay! or I _— an mv 
chambermaids to thraſh your unhallowed lips with 
their fans, till you cry like a child. T1 Miſtreſs to 


any man! If all the Kings on the earth laid their 


crowns at my feet, as the price of my chaſtity, I 
would refuſe them. What! you ſeem aſtoniſned? 
Drullo. Is it an Italian lady that ſpeaks to me? 
a Donna Solina? Conſider, Donna! Ambition! 
Ambition! : _ 
Solina. Yes! It is an lin lady that $027 Ro to 
you. I am Donna Solina. And in this lies the 
greateſt ambition. What debaſe my ſelf thus! For 


8 your gew gaw of a world I'd not! 


- Drulio. Donna, pardon me! I admire yon: * 
behold you with aſtoniſhment! Pardon me! Had I 


| known the greatneſs of your ſoul I And if you do 


not chuſe—as indeed you have no occaſion—then' - 
accept the Prince's hand. You may be Dutcheſs, 
as ſoon as you pleaſe. ; 
Solina. And the conſtant and faithful ſufferer 
. poiſoned ! Get out of my ſight! | 

Drullo. I ſpoke but for the prince, who will talk 
to you in the ſame ſtile, You muſt forgive me. - Jt 
Vas ſore againſt my will, and merely by compulſion, 
that I have affronted you. And ſo Donna, ve 
are all together nothing, compared to the poet 
Julio. We ſhall fee that ſoon. 

Solina. I begyou would 80, and tell the Prince 
I will come; tell him too 


Drullo. 1 ſhall not lay a word more. Again 
9 me! | 5 
Solina. Does the Ducheſs ths with you? 
Drullo. The Prince has invited her. [ Exit. 
15 Solina. 
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Solina. Pirro!- Piero Into what a fury he 
has put me! Be calm, my ee ſoul! 

Cool and calm! The villain! I could ſcarcely keep 
my hands from him. The murderer of my Bru- 
nella, and dare to ſay this to me! Yes! I will come 
to you, and your daſtardly fouls fhall tremble. Ha! 


* "FE will tread the ſlaves into the duſt—To day or 


. ſon with itſelf. Do not make a long flouriſh. 


never! What is this that riſes in me, and how is it, 
that I cannot recover myſelf julio! all this I ſuffer 
on thy account. Pirro! Pirro! Enter Pirro.] 
Why did you delay fo long? Take your lute, and 
play me that air! Look at me! that air I mean! Do 
you underſtand me? 
Pirro. Certainly, Madam ! I ſee by your looks 
what kind of muſic you wiſh for, 
Solina. Bravo, my boy! play your beſt! and 
come quick to the paſſage that puts my ſoul in uni- 


Come, let us ſee what you are capable of doing. 
Pirro l O what a wretch! and had it not been for 
me, had I not been active and vigilant! - —Pirro! - 
Pirro [plays an air. 

Solina. This has ſomewhat compoſi me. Now 
you may go. And now the ſtorm of paſſion is laid 
within me; my ſoul ſtands firm and colleQed, and 
J laugh at them all. O God! thou that haſt given 
me this courage, haſt given me this heart, that I can 
ſee no one ſuffer, without feeling for them, aſſiſt me 
in my troubles! Julio! fie on it! thus vilely to miſ- 
take me! [claſping her hands together.] Heaven be 
praiſed, that I am ſtill Solina! That every thing tells 
me, I am Solina. [ calis Pirro in] Let the horſes be 
put to the carriage. I vill get rid of thee, mighty 


love! Let them calumniate me: I will extricate my- 


ſelf from the crowd, and ſhine forth like the ſtars 
through the dark miſty clouds. I will get rid of 
thee: and then into a convent !----Julio!---Hal 
what! a tear? Away; vaniſh this Inſtant! Love! 
Ha! ha! . N 
1 LIN [ Enter 


* 
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[Enter Julio.} Ha! ha! ha! I heard a loud laugh, 
as I came in at the door. —lIt was at my expence, 
was it not, Donna? I only came to aſk, whether I 
ſhould have the honor of accompanying you to 
court. 

Solina. Thou abandoned wretch! without eyes, 
heart ar feeling. * 

5K He met me: ve paited each other finely, 
and the ſport pleaſed me much. Ha! how he laugh 
ed, Donna! and whiſpered me in my ear—I Vill 
write the words down this inſtant in my pocket- book 
[takes out his pocket-book] Donna; how delightful it 


is to be raving mad, and cry like a child! 1 wiſhed 


you to read this—but ſee there! mry tears ſtanding. 
ſtill wet upon it! *Tis out! *tis blotted out! and 
here it is! [clapping his hand on his breaſt] and 
here it is, and here it rages! | ftriking his hand on his 


forehead) How happy were I, had I no ſenſes, — 
, were I dull and inſenſible to every tng.--Devill 


Devil! Devil! 

Solina. Rave, my love! rave on! in the mean 

time I will play a little air; and we will ſee which 

has the beſt of it. [plays on her tute.] | 
Julio. Donna, you managed your affairs well! 


_ excellently well, the Devil take me! Another ſuch 


ſtroke, and either I bid farewel to this world, or he, 
Solina. What aug! \ 
Julio. Let me look at thy hand; not kifs it! 
- Heayen forbid! What! another man's property ! 
Ha! look! by my foul! a red ſpot on this round 


bite hand, that is too good for an emperor to kiſs. 


A red ſpot, where be has preſſed his yellow, flaccid, 
voluptuous lips. Ha! the monſter has bit it in the 
fervor of his paſſion. By. heaven! I fhall ſee this 
ſpot in imagination for months to come. That any 


one mould preſume to kiſs Donna Solina thus! 


And theſe delightful blue veins! And how this ſweet | 
hand glides over the lute. Ah, ceaſe theſe notes! 
| = 2 muſt 
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1 muſt finiſh wine: had to ay. Thou ſhalt not 
enchant me! by heaven, thou ſhalt not! ; 
Solina | leaves off playing] Thou ſeeſt, Ido not. 
u,. O the complaiſant Donna! 
vine little hand, unrivalled in the whole creation! 
[taking her hand] Such a fellow too! A kiſs, of 
which the impreſſion remains twelve hours. Twelve 
hours? Nay, three days! A kiſs, that is {till viſible, 

and was imprinted on this hand ſaſt weck! 

Solina. A month! A month ago! ha! ha! ha! 

Julio. Ha! ha! ha! I can laugh too, and to 


' the ſame pitch. Doſt thou hear? Ha! bal hot hoe 


' dreary it echoes back from the walls! Donna! the 
black feather waves on his hat, and proclaims his 
triumph and my death! and ſo willingly | yielded up 
to him! Solina! an enſign. of victory fo willingly 
yielded up to him.---I could love thee again, if thou 
ſtill hadſt the plume on thy hat, and this ſpot were 
away, that accuſes thee thus loudly, and calls out for 6 
fury and vengeance. 
Solina. Thou art out of thy wits, my dear boy! 
ulio, I too can (mile, Donna! See how de- 
mos tfully I fmile; and thus would I ſmile, it— 
Solis L up her hand to ſtrike lim. 
ulio. I would laugh at myſelf for being ſuch a 
ſtupid hound. O I could ſtrangle thee, and him, 
and the whole world beſides! Come, laugh at my 
frenzy! it will do thee good after thy dance. Ha! 
ha! ha! k xcellent woman! Challe woman! 
. Selma, Go. on, Julio! Solina's foul be upon 
thee!--To-morrow it will be my turn. C me! I 


will ſet me down upon the ſofa, and thou ſhalt act 


the part of a jealous loyer before me. What haſt 
thou ſeen then? | 
Julio. O nothing, nothing at all! I cannot ſay, 
---but things went I know not how. - Come! tell me 
how it was. But no! Stay! I will rack my brains, 
and relate it to thee; You danced country dances, 
did you not? . 
aal 


This di- 


— 
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Solina. We did. | EY 
Julio. Thou promiſedlt to be my partner, But 
I have been told; that a virtuous lady, a chaſte 
lady never keeps her promiſe, and ſo - thou gaveſt 


£5. the Prince thy hand before my face. And I. -I 


went into the garden, and was ready to pluck the 
trees up by the roots. But, to be calm. I returned 
Juſt at the inſtant when he came flying down the 
dance with thee. Ah! It went ſo majeſtic, ſo rapid. 
At the top Donna Solina's plume had, fallen to the 
ground. Nobody took notice of it. He only had 
his fair partner ſo ſtrongly fixed in his eye. The 
plume fell; and he darted like an arrow. through all 
the dancers, ſtuck the plume in his hat, gave thee 
his hand, and then the triumph, the kiſs---and here | 
the mark that will remain to all eternity. 
Solina. Thou art not worthy that I ſhould ſpend 
muy breath upon thee.---And ſee, Wretch! on thy 
account it is, that I am harraſſed; on thy account. 
am I inſulted. And of all the inſults I ſuffer, thoſe 
_ that thou putteſt upon me are the bittereſt. Ha! 
this one ſtruggle, and I am victorious over thee, and 
over you all. On thy account it was that I came 
into all theſe diſagreeable ſituations; heaven, I truſt 
will extricate me, a poor weak woman, from them. 
And then, aliot wilt thou know; then wilt thou 
ſiee, that thns preſent moment, in which I endure 
every thing from thee, was the greateſt of my life. 
I am not enfeebled, 1 am not melted into tenderneſs, 
as mildly as I ſpeak. to thee, On the contrary, I 
was never ſo ſtrong. Shall I look thee full in, the 
face? I dare not, I cannot. Lift up thy eyes only 
and ſee. My God! what men doſt thou ſend into 
the world? I am inſulted for love of him; and he 


ho diſtreſſes and torments me. 


Julio. Am I not baited; and are not things 
done before my face, that will precipitate me into 
the grave? 


4 


/ | Soliha, 
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Solina. Say no more. I have been at ome Z 
pains to ſtiſle my anger. Call it not forth. To day 
thou ſhalt ſee, what 1 am capable of, and thy foul 
| ſhall ſhrink before me. | 
Julio. Donna! I Vit I could fly, that I was 
deceived, throw myſelf at thy feet, and---Oh Don- 
nal that I could expreſs, what I feel at my heart. 
Save me! O fave me from the horrors ot. ſuſpence 
and doubt! 5 

Solina. No! No! did not I tell thee, 115 I gave 
thee my love, that thou wouldſt not ſtand the trial? 
And is it not long ſince evident? I condeſtended 
ſo far, as ſtill to bear with thee, and await the end. 

Julio. Let me tell thee 

Solina. Silence! [a nocking at the dor.) come 
5 
[Enter a M ee with 0 Baſket. 7 Your Ladyſhip 
ordered me to come to day. 

Solina. What have you got. [looking over her 
baſket, takes a dagger out of it.] Way do you hide | 25 
this up lo ? | TY 

Mlilliner. It is not an article for every 10 to | 
bu 
Jolas. It is a curious thing however. Ha! an 
odd thought is come into my head What will 
you have for it? 
Milliner. A Louisdor, pleaſe your Ladyſhip, on 
account of the blade. 
Solina. There is your money. Go Four way, 
and come again in a few days, At preſent I have no 
leiſure to think of dreſs and finery. 


— 


[ Exit Milliner. 
Ha! I ſhould think. that a friend like this can never. 
do any harm. In certain circumſtances we have 
need of friends, on whom we can depend. Thou 
charming little fellow! 1 have given far more than 
thy value for thee, So dear art thou to me, I will + 
treaſure thee up as one would treaſure up one's 
deareſt friend, Louis the dagger 7 in her boſom. } 125 | 
thou 
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thou Jene, . of this my Solon friend? It 
ſhall go every where with me, and under its guard * 


ſhall - A nothing. 

Julio. Donna! | 

Solina. Come! it is time to go. The horſes are 
put to the carriage, and, Julio, this is not the day 
to let people wait for one. - 

uo. I cannot Jet thee go vet---[ lays hold of her 

1244 Donna, take the film quite away from befo re 
my eyes, and free me from tormenting doubts! I 
will then explain matters to thee, and will ſhew thee, 
that I have been vigilant, and wrought aſſiduouſſy 
in all this ſtorm. Doſt thou love me? It is light 
all around me. Let me beg of thee, my love, to 
conſider my ſituation; how every thing has conſpired 
to aſſault, and depreſs me. Should I tell thee how 
they managed matters to bring them to this paſs-— 


thou wauldſt forgive thy Julio. 


Solina. It ought never to have happened, Who 
is Solina? 
Julio. O for one of 46 looks only, that my 
_ foul may comprehend thine anew. - 
Solina. Julio !. | 
ulio., - One word, my angel! and then love and 
— ir 1 will Tay I was weak, Create me 
anew, and make me worthy of thee. | 
Solina. Thy wretched management had like to 
have ſpoiled all. That Laura's fate hurried thee 
away, I forgive thee. But, Julio, the laſt! and 
m—_— to ſuffer our great and worthy friend to 
eriſh. 
Julio. No, Solina! thou art miſtaken. Paſqui- 
no and 1 have brought matters to that iſſue; that we 
can 'hniſh this evening. I forbad him to inform you 
of it, that I might the better convince you of my 
zeal, after the affair was completed. | 
Solina. Ha! Old Paſquino, thou haſt managed 
matters well, I did the ſame, and ſo we have both 
been working to the — end. But . thou not 
+ . 1 1 N 8 
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perceive, that I was obliged t. to lay them aſleep, as it 


were, hy my conduct. 
xlio. Donna! what has not my ſoul ſuffered? 


Nn Do not 125 Come to my arms, my 


| love! 


Julio. Let me — my Solina! 
Solina. I am ever thine. Thine, to lead thee 


to repoſe and happinels, amidſt the noiſe and tumult 
of the world. Weak, weak creature! Yes! I am 
thine. | 

Julio | falling into her arms.] Mine, Solina! 
how this word infules into me freſh powers, vigour 


and courage. 
Solina. Come! and we will put the finiſhing 


ſtroke to the work. Go on, and feign the part thou 
baſt hitherto acted in earneft, ſo that we may be per- 
fectly ſecure, "hay day maſt __ thee e of 
me! | | 


ScENE II. The Fon 


Count Drullo. Carlo \ kat Sree. 


Carlo. My Lord! 
Drullo. What art thou acting now, lad? : 
Carlo. At preſent a Baron on his travels, that f 1s 


come to pay, his court to you, 
Drullo. Thou Harlequin! Anſwer me dn 


25 Carlo! —_ 


Carlo. The Baron of Veglio. How do. you 
like me, my Lord? Do not be impatient! They are 
done for! old Paſquino and Julio. They are all 
done for! I muſt go a _ way ney to tell you the 
whole. 
Drullo. Only ſay how affairs ſtand at preſent. 


You know that 1 do not trouble my head about wy 
tric 


* 
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trick, till it is completed. Then, ; in my opinion, ig 


- the time for laughing. Well then? 


Carlo. All our people have got admitted among 


the conſpirators againſt the Prince and his party. 
They fit along with them, and lie through thick and 


thin to them about their fidelity and courage. Pal. 
uino's token for the attack is Julio's ſeal. The 


fellow is to bring it himſelf, and weare to be led on 


by him. Obſerve, Paſquino's people are to come 
ſome time after. Upon the firſt lignal that i 18 made 


by you, we break in. i | 
Drullo. Excellent! prapo f 


Carlo. But who” 4 to pay the ſcore? How ſhal] 
ve treat thele gentry? | 


Drullo. Do you know roman Solina? 
Carlo. Know her? our people ſwear by her. 


Drullo. She muſt * free: For ſhe is the ſtake. 


ve play for. Carlo, 
into a heat. When the farce is over, we will whirl 
her away from the ſpot with our fix ſtallions at ſuch 


e had like to have put us 


arate, that her head ſhall run round. And then 


: away to the colony. As for the Dutcheſs, let her 


go. 
Carlo. But 
Drullo. But what? What do I care about her? 


The Prince ſhall through her get into a 8 


ſcrape, as he has well deſerved of us. 
Carlo. Mull the Donna ſet off directly? 


Drullo. Have I given thee orders for that? No! 5 
me ſhall Ray, and fee Julio's end. You all know 


Ludovico, do not you? 
Carlo. What! Red. head? Who does not know 


him? 2 Lo / 


Drullo. I give you 115 for aturnſpit, The ral. 


cal richly deſerves it. 
Carlo. Much obliged to your Lordſhip! 


Drullo. Only get bim on board. But Carlo ! 
there is ſomething elſe. ' Perhaps you will be able 
fo. remain quict and Fee at the door, You 

| know 


, 


188 my way, | that I always rather chuſe to appear 
inactive, and that to do this gives me double pleaſure, 
Change your dreſs Ludovico is to give the Dut- 
cheſs poiſon; that is to be a month before it operates. 
Mind, that you lay hold of Julio before dinner, and 
whiſper him with tears in your eyes, © Save the Dut- 
&« cheſs. He that offers her the cup with theſe 
” words, Confort of the great Amilius, gives her 
te poiſon.” The reſt you il know how to order of 
ourſelf. But obſerve—before' dinner. His hot 
Nod will do all the reſt for us; and ſhould he be 
backward, I vill tip you the wink. N 

Carlo. Let me alone for that! 

Drullo. To night come to me. You muſt go 
your rounds about the court. I have taken care to 
throw out ſeveral innuendoes of importance, and 
you will find that you will have ſufficient employ- 
ment. Carlo; a halter for the man that is caught 

| tripping. | | 
Carlo. He muſt be 4 forry fellow indeed. 
I think we have ſhown that we too can do 3 
To day we faſt; but to-morrow we will carouſe. 
Enter the Princę.] 

Drullo [embracing Carlo.] Farewell Baron! J 
am heartily ſorry, that I cannot enjoy your company 
longer. A good journey to you, my dear friend! 

Prince. She is here, Count! She js here! 

Drullo. And you not with her? I ever ſaid that 
you knew how to conquer, but not toavail yourſelf 

of your conqueſts. | 
Prince. How! did ſhe not go direaly to the 
Dutcheſs, without looking about her one way or 
the other; and nothing could detain her? Count! 
my heart is fraught with love, gall and fury. They 
war one againſt the other, and the tumult is ſo 
great, that my heart can ſcarcely be contained 

vithin my breaſt, | 
| bmi. 
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Dyullo. Prince! I have a great 4 to (ay 0 
you: but you ſhall firſt ſee what I have done, and 
then I am ſure of thanks. Enter Ludovico. ] 

Prince [to Ludovico.] What are you laughing 


at by yourſelf all day long? and how is it that you 


appear, notwithſtanding my wretched ſituation, to 


| be the very image of happineſs? 


Ludovico. There was a wiſe nation, that wept 
when a human being came into the world, and laugh- 
ed when it went out. | 

Prince. Wiſdom! Who can FO thee, when 
n appeareſt in the ſhape of Ludovico? 8 

Drullo. | looking through the window ] Did you | 


ever ſee a man take ſuch ſtrides? 


- Prince. Who 1s1t? 


PDrullo. Julio. What ails the fellow? 


Ludovico. Mad! mad! Poor couſin! laugh at 


my philoſophy! hem! He has great projects ſtirring | 
in his brain T'Il warrant ye.— Hal a mere burleſque 


upon the dignity of man. Prithee, good couſin, 
hold thy head in a different poſture.— How now ! 


What means this rolling of the eyes? Only ſee, 


Prince! only ſee him! has not he the air, as if he 


_ would deſtroy worlds, and create them again, Poor 
couſin ! laugh at my philoſophy! _ 


Prince. I never heard thee ſay ſo much before. 
Drullo. Ha! ha! ha! I ſhall burſt my ſides with 
laughing! Ha! ha! ha! | 
| Ludovico. Bravo, Count! To day I am pieaſecd 
beyond meaſure to hear any body lovgh. Ha! ha! 
ha! O how tickliſh my nerves are to-day! how di- 
c for laughter! Prince! come, Prince! Vive la 
agatelle. If any one would but tell me a merty 


ſtory now! How I could laugh. He! he! he! 


Drullo. Patience! Lord Marſhall. I will give 

you ſomewhat to laugh at till you burſt your ſides. 
Ludovico. Thank you! Thank you heartily! 
But a little mirth now can do no harm! I conſider it 
L 2 ns 28 


(77 


as the greateſt felicity of man to be able to laugh 


| heartily. He! he! Prince! why ſo ſerious? 


Prince. By my faith! thou art very diverting. 


Hal ha! ha! 


Ludovico. Excellent! Excellent! O what a wiſe 

nation! What a wiſe nation! | [Exit.] 

Prince. Come, Count l You cadets him how- 

ever! To me he ſcems, as though he wanted courage. 
_ I Ext. 

| Drullo. Go! I will play you all ſuch 3 iel, 

that you ſhall laugh A e to death. Tickliſh 


nerves! Inflammatory blood! Hey! [ Exit] 
„ „ _ 8 
SCENE III. | : 


The Dutcheſs ad Solina 


3 Folina. It wall—it mull be ſo. I will turn 6 
and vind him, and lead him by a thread. 


Dutcheſs. Come to my heart! I now for the firſt 


time, percelye how great thou art. Deliver me! 
and then joy without end. 

Solina. He is now warm, do you ſee! From 
warm he ſhall paſs to a glowing heat, ſo that at length 
I will drive him quite out of his ſenſes. For a few 

hours I will appear worſe than I am; I will conquer 
myſelf; as much as this heart riſes againſt me: I 
will hang up a picture before him, full of hope and 
happineſs. And when, the wiſhed for moment being 
arrived, he catches at it, preſto! it ſhall ſuddenly 
riſe up out of his reach, and leave him in the lurch 

ſtaring and wondering how it happened. 
Ductheſs, How hall I ever repay ſuch unexam- 
pled love? O the murderer! the murderer! 


Solina. Huſh! buſh! 8 l kExeunt.] 
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Scaxt IV.—4 different Room from the former 
Enter the Prince and Solina. by 
1 5 HEY - © * A 1 
Solina. Your Highneſs was too loud. I was 
r EEE: 
Prince. No! no! Too loud, Donna? Ha! how + 
can I be louder than the love that ſpeaks in my eyes, 


in my countenance. Give me leave to addreſs you 
then. Great, enchanting Donna !—If I ſhould tell 


you—O bleſs me with this hand!——but for a mo- 


ment longer! How is this, Donna? And this plume 


of feathers, that elevates me with hope, when it waves 
to and fro; when it droops, caſts me down with 
deſpair. | . 0 
Solina. Delightful enthuſiaſm ! ©, 
Prince. O that word from theſe lips! [offering 
to kiſs her, ſhe puts him back. ] Donna! Donna! and 


has he told you? has Count Drullo told you, 


Solina. My anſwer you may, and ought to read 


in my eyes. 


Prince, Grant my ſuit! or elſe 
Solina. Ha! what means this rolling of the eyes? | 
this frown, theſe geſtures? Leave me! Hark! The 
Dutcheſs calls me — Unhand me! unhand me, I 
ſay! 5 1 


Prince. Donna! Vou can make of me what you 


pleaſe. You can make my heart gentle and good 


And if theſe enchanting lips, thefe glowing eyes 


Tejett me——the whole maſs of my blood will turn 


to venom, and I ſhall deal deſtruction all around 

me. „ . . 
[Ils tumult and noiſe behind the Scenes. ] 
Solina. Ha! her voice my Julio's voice! . 


5 2 - ST 
Prince. 


ö 

Fries Stay, Donna! ſtay ! You are dead, if 

you offer to ſtir from this ſpot ! 

" [The Dutcheſs ruſhes in. Julio with his drawn 
Grd in his hand, and holding Ludovico by the collars 
D rullo and ſeveral others] 

Julio. Come, Couſin! Come gong! O thou 
devil! Thy countenance always told me in 1ihy youth, 
that thou wouldſt one day deal in poiſon. Doſt thou 
know this Prince? Doſt thou know him? Speak! 
Ha! how pale! Doſt thou know him, I ſay ? Why 
doſt thou tremble thus? [s he not a murdeper 
Confels ! Confeſs Couſin ! 
Ludovico. Let me go! 

Julio. Aye, crouch under me, do! Thou 4 ſhalt 
not die yet. Confeſs! _ 
Prince. What! are you mad, both of you? will 

you let him alone? 

Dutcheſs [runs in Aae them, and falls into So- 
lina s arms.] A murderer, Donna! The Lord Mar- 
ſhall was going to give me poiſon. See] do but ſee, 


how they underſtand each other. What! me? me 4 


oiſon ? [drags Ludovico to the ground ] Confeſs! 

| Confeſs! that all may hear it. Break op n the door, 

good people Nail him down to the floor! pierce 
every limb of him, and'he will confeſs it. 

Prince. Get away from him! let him go! 

Dutcheſs. Obſerve only! He begs for him. Hal 

ny faced Galbino, *tis thou that haſt ſet 5 on; 
tis thou that aſt murdered my Emilius. I will 
drag thee to him. Joy! Joy! the murderers are 
taken. Ha! how they tremble and- ſhake! O my 

Emilius, this is our firſt happy day. How they 
ſtand and tremble! _ 

Prince. Put her out of the room; ſhe is mad. 

| Dutcheſs. Mad! Come! I will- ſhew thee how 

mad I am. Wilt thou ſpeak? [lays hold of Ludo- 
vico, who takes out a Haun ee, Julio 


| La ! 
Julio. 
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Juli O, by heavens! on ſend 4 thy accurled 
foul——— 


[ Makes a paſs at iim and wounds him. ] 


Ludovico. Prince! 
Prince. Lay down your ſword. | You ſhall pa y 


" dearly for his life. [ide 70 Drullo,] 'Thruſt that | 


red- en fellow out, and give him another ſtab. 
Drullo. It fhall be done. 


Julio [running between them] My ſword? hat 


approach me who dares! It hal] paſs through all 


your murderous hearts. 


Solina. Be firm, ulio! Bravo, Julio! Help! 
f Dutcheſs He bas twice ſaved my life. What, 
villain! His ſword? I'd tear thee in pieces firſt. 


murder, and for that reaſon he has aſſaſſinated him. 


I will avenge him. Lay hold of this man! 
ulio, Here I am to, ſettle with you all. You 


have cauſed Amilius to be murdered—Ha! why lo 


diſpirited and downcaſt, as if his ſhade had over- 


owered you! I demand vengeance for his Maney, 


and the crown. for his illuſtrious widow. 


Drullo Fopens the door, and Carlo enters with his : 
people, Paſquino attempts to fol lou them.] | 


Carlo. You may go your way now. We have 
no occaſion for you. Bolt the door faſt! * 


thruſts him out. 1 


Dutcheſs. Paſquino Paſquino! Come, and aſſiſt 


my friends. 
Julio Why do you linger? I accuſe the Prince 


of having ſuborned people to poiſon the widow of 


A 
Solina. What keeps you back, llaves as ye are? 
Carlo. It is time to let you into the ſecret. This 


Julio, pleaſe your Highneſs, and old Paſquino have, 
with ſeveral others, conſpired againſt you. But 
| there were ſome honeſt fellows among them, that 


viewed 


! 


The child I bear about me, gives me the ſtrength of 


* a lion. 
Prince, He had ſuborned him to commit the 
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"Nieves the affair in a different « light : and here they 55 
are at your ſervice. 
Dutenoſs. Donna! Donna! we are bites ed. 
Solina. Keep up your ſpirits: be not enfeebled! 
Dutcheſs. I enfeebled? and have my murderer 
beſore my eyes? Hal ha! ha! 1 could kill them all 
| 3 Julio, be firm! | 
Julio. Perjured wreiches! my life wy coſt you | 
. 
Drullo Frakes a 2 ignal to Carlo. F ; 
Prince. Lay him in chains. 
Julio. That I laugh at. [ ſeveral of the conſpira- 
| tors carry the Dutchefs off by force. ] Wholo values 
his life, let him quit his hold of the Dutcheſs, LAght- 8 
ing his way through them.] . 8 
Prince. Lay hold of him! e 
Carlo. We have more without! 
Solina. More flaves, have you not? Thou look- 
eſt very like Drullo. [attempts to go out. | | 
Prince. Stay here, Dons if you. wiſh to ſave 
ulio, . 
5 J Solina. . To fixed: ha! ha! ha! fave whom? 2 
Do you think we are afraid of ſuch as you? We 
will fave ourſelves, and laugh at you all, [takes out 
her dagger. ] Approach, if you pleaſe! I pr Neu : 
any ſweet Prince, come but a ſtep nearer! You 
underſtand me! And ſo farewell. Ha! ha! hal how 
the baboon ſtares! Save me? Courage Julio! I hear 
thee raging from afar ; ; thy Donna is near. 25 
[Exit followed by the Prince. ] 
Drill. ＋ bis bas gone off pretty well however 
upon the whole. Have a little patience, my dear 
Donna! Thou putteſt things of great import into 
my head! — Art thou yet alive, Red-head? Come! 
J will tell thee a merry tale: I will ſee, a "Of nerves 
are GP as tickliſh, as s they were, * * 5 


. ** 


*, 
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you ſtaggered about, intoxicated with the enchanted 


3 | 
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Scent I. The Palace. 


Enter the Prince and Count Drullo. 


Prince. This palace is hell itſelf! My abode is 
in dark and gloomy ſepulchres; and it appears to 
me, as if. the worms were devouring me. alive! 
What means this ſhadowy form?—The Prince of 
darkneſs ſurely makes his ſport of me, to pourtray 
every thing in ſuch black colours before my eyes! 
Accurſed! accurſed! accurſed for ever!—How you 


ſit there! Are you at your eaſe then? Shame on you! 
to look ſo plump and roſy, in deſpite of me, who 
am a mere ſhadow. Pine away to @ ſkeleton, gnaſh. 


thy teeth, let thy lips grow yellow, and I wilt give 
thee penn. | 
Drullo. Be quiet and calm. Revenge obtained 
makes a man thrive. Vou will ſoon be reſtored to 
health. It is neceſſary for one of us to look out, 


and be upon the watch; while the other goes about 
raving with rage and the anguiſh of diſappointment, 


Prince. What revenge am I likely to attain? Is 


not the Dutcheſs on her way hither attended by 


thouſands ; and has not the king taken her part, and 
forgot what I have done for him ? Drullo, how is it 
that that woman has eſcaped us? Have not you let, 


| her go on purpoſe? Ha! I ſhall require her at your 


hands. 5 „ | 
Drullo. Require her at my hands? Ha! is this 


the thanks I receive for having ſaved you? Had it 


Not been for me, would you not have been, where 
Julio is now? I took charge of every thing, while 


cup 


CRY 


cup of Armida. What advantage do 1 derive 


from it? Who ſaved you? There he ſtood ſingly 
with his ſword againſt a multitude; and none other 


had withitood his look—his proweſs: Drullo's peo- 
ple only regarded him not. His Donna too with 


her drawn dagger near him, that every body ſeemed, 


petrified. He has mortally wounded my Carlo, and 
maimed five of my beſt fellows. Who will reſtore 
them to me? Who ſent the populace, that was riſing 


in crowds, with a tale of a tub, home again? Whoſe 


people are they, that range up and down in the towns 
and villages, and propagatethe ſtories put into their 
mouths by Drullo? That it will no longer do, is not 
my fault, I cannot keep the Dutcheſs back and 
yet—we would have ſeen 

Prince, Have patience with me! Oh Drullo! 
didſt thou but ſee, didſt thou but feel how it fares 


with me — Hell and the devil are within me. _ 
Aſſiſt me then! and obſerve; they ſit together, 


while here all is loneſome, dreary and void. 


Drullo. Send ſomebody to him then, to take off E 


his head. The whole country is in rebellion. The 
Dutcheſs is on her way hither, and the people wor- 
ſhip him. Off with his head! I ſay. | 
Prince. Is that revenge? Is that revenge? 1 
would wh to torment him for ever. | 
Drullo. Then leave him to me, and I will ſend 


- 


him away this very night. I always told you Julio 


was a man, that does not regard in the leaſt the loſs 
of life. Theſe people have the old Roman ſpirit. — 
What would that be to him then? My advice is, to 
ſend him on board of a galley. There he may tug 
at the oar, till his great ſentiments evaporate in ſighs 
and groans, extorted from him by pain and compli- 
cated miſery. If you chuſe to do this, reſolve upon 
it quickly, I have news of a ſhip that is ſoon to ſet 
fail for America; in no other way can I ſerve you 


in this affair. 8 8 
e Me Prince. 


( oY 
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Prince. Send him away then this very * and 

romiſe me to torment him inceſſantly, till at length 
he yields up his haughty ſoul with inexpreſſible an- 
gutſh. As for the Donna, I will take her up behind 
me, and ride away with her from hence, then return, 
and ſet fire to the whole country, till it acknowledges 
my authority.—The rebellion prevails in town and 
country : 1 will * in order to fall 175 them the 


ſooner. 
Drullo. Only come to one firm and bed reſolve, | 


and all will be well in the end. 
Prince. The Donna has ſent to me, to aſk for 
this one day more, and then ſhe will farrender her- 
ſelf. Avenge me! dear Drullo, avenge me! O that 
I could transfuſe into thy breaſt the inſatiable thirſt 
for tormenting him, that rages in me; ſo that thou 
mighteſt preſs out the blood from his heart drop' by 
drop with agonizing torture. Let me beg of thee 
to ſee, that he does the work of twenty men. Only 
take care that he does not die. I beg of thee, 
Drullo. fee, that ſhe fits by him, and that they 
laugh, and ſcorn, and fret together; and I will ſee 
in the mean time, when I thall chuſe to have her. 
Had ſhe not preſented the point of her dagger to me, 
I would long ere this have carried her off; I intreat 
thee to torment him for it! Qnly remember to keep 
him alive, as long as poſſible. Give him ſtrength- 
ening potions, and dainties, if you will; fo that 
| you torture him. Supply him with. food, lo as to 
= prolong his life, only take care to torment bim. 2 
e the Maſter of the Hor ſe.] Pleaſe your High- 
neſs the N dec ef is dead. 
Prince. Then die thou likewiſe—loking about 


for a weapon. 1 
e Maſter of the Horfe runs off. ] 
Prince. Stay a little! thou ſhalt pay for this 
\ horſe with thy life. 
Drullo. Why! the poor creature was in. 


Prince. 


(8 ) 8 
Prince. vou have given it poiſon on purpoſe 
to plague me. You all ſee that I hang by a ſlender 
thread. If I could enrich you, and make miniſters 
of you, then you would crawl on your hands and 
knees to me, and lick the duſt from off my feet. 

I I hope your Highneſs does not mean 
me? 

Prince. How often have I told you, that you 
ſhould not take any thing to yourſelf? I entreat thee, 
Drullo, have patience! 

Gentleman of the Bedchamber., Pleaſe your High- 
neſs! your conſort requeſts you to come to her as 
ſoon as poſſible, The phyſician aſſures us that e 
cannot live an hour. 

Prince. I cannot! I cannot! | 

Drullo. Nay! but _ I will take care to order 
eyery thing. 

Prince. Well! I'll come. - Drullo, how can I 
approach the bed of this poor, afflitted creature? 
How can I bear to ſee her pallid countenance, and 
to hear her ſpeak mildly and gently to me Did he 
curſe me, I would follow her even to hell. And yet 
—1 would murder her this very minute, if ſhe ſtood 
in my wa 

Drullo. Well! but go! 

Prince. Send to inform him of his doom, and 
Solina ſhall quit the place. My carriage ſhall fetch 


her away. Drullo, I cannot go to her myſelf; my 


heart is too ſtrongly agitated. Oh Drullo, do but 
make him feel, what J ſuffer! [Exit] 

Drullo. Now will we make the proper proviſions 
and then take our leave, en cavalier, and make you 
all feel it Tas. 1-26) Adieu! my ſweet * Prince, 
Adien! Ns oO End) 
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| Ser II. A State Priſon. | 5 


5 =O 


— 


Julio and Solina. | 


| Julio. feel it, Solina, I feel v7 This place 
and inactivity will make an end of me. O had I | 
but with ardor ruſhed onward to the goal, like a 
maman, evenqgyithout having attained it, I had yet in 
ſome meaſure attained it. I had pulled down every 
thing with me in my fall; and my ſpirit, foaring far 
above my aſhes, had lived on to future worlds, an 
example to the few generous mortals, whoſe hearts 
ſhall beat inceſſantly, like mine, when i in my early 
youth I lay proſtrate before the great men of anti- 
quity, and my ſpirit outgrew itſelf. 
Soltna, And now—when thou mighteſt be every 
thing! 
1 Julio. Ha! there it hangs before me as lively 
Be and diſtinct, as though it had been wrought in tapeſ- 
2B try. Itis with me, as with a dethroned, enterpriſing 
| monarch, cho has made too great encroachments 5 
= on his neighbours and ſubjects. This heart requires 
to, be inceſſantly agitated. How ſhall I be able to 
bear this chilling, torturing ſtate of inaftivuy ? 
What a gift is this from heaven, Solina; greatneſs of 
mind, an enterpriſing ſpirit, and the living under ſuch 
reptiles as thele, and the being thrown by them into 
this dungeon! 
Solina. And then to gain a victory over one's. 
paſſions, ſo as to bear it all with patience! _ a 
Piulio. In ſo much that we laok like common 
mortals. | 
Solina. Sayeſt thou ſo? 
Julio. I beat my breaſt, till it rings again. 1 tear 
my fleſh, till it bleeds. How ſhall I anſwer it ta 
myfelf ? Ah, when I think of theſe fellows! 


Solina. 


(87) 
Solina. That thou ſhouldſt not do. They are 
not worthy, that we ſhould beſtow a moment's 


thought upon them. Go on writing, where thou 


lefteſt Off. 
udo. What kind of a me, 18 this? To. 


let others act, and be one's ſeif inactive? Is not that 
the ſame, as if one were to ſhut up a gallant ſoldier, 


panting for war and glory, and make him regiſter 
the actions of his rival? Reſt, Solina, was not made 
for us. ) 

Solina. No! nor for any, Julio, but thoſe: 
wretches, with whom waking and fleeping are the 
ſame thing. God is ever in action, is perpetually _ 
employed in the great works of preſervation, impul- 
ſion, creation and animation. And yet we, that 
are animated by him, and deitined for action, in us 
the blood creeps languidly through our veins, as 
though we were in a ſwoon. Julio! when 1 
look at thee! 

Julio. And obterven, how all the Govificant 
traces in my face are vaniſhed, and at the ſame time. 
the vigour of my mind is gone. 
Solna. And my face become ſo ſpiridleſs and 
inſipid, that it ſeems fit only for a cloiſter | 
Julio. No! that is going too far. That cannot 
be deſtroyed in thee. Thou art ſtill Solina! Thy 
glance ſtill pierces through ſouls, and compels. on 
to obedience. Ah! when 1 ſce thee---beaming . 
forth beauty, ſenſe, and dignity ! ſee for what thou 
art deſtined! For what thou art deſtined? Nay, what 


thou art! And at the {ame time perceive that we are 


now reduced, merely to combat with ourſelves, to 
deſtroy ourſelves, to ſee ourſelves blown out, as it 
were, like the feeble flame of a lamp. 

| Solina. I am not Solina, if thou talkeſt thus, 
Recall, what thou haſt ſaid! 

Julio. Donna! [taking hold of her hand] My 
love! take leave of me. Await not the end. Thou 
ſeeſt that they mean to kill me gradually by delay. 
Then leave me! | 

Solina. 


* 


(8) 

Solina. Leave thee ! Leave thee tha? Says thy 
heart fo? | 
© Julio, I intreat thee to do it. I ſulpect that 

muſt gradually periſh, and pine away here. Thou 
haſt juffered long enough with me in this TAN 
Thy ſoul will, and muſt be free. 
 Sotina. 1 will not forſake thee. y love ſhall 
ſhare thy fate. Doſt thou know oro na. for me? 

ulzo. I fear no rival now. 

Solina. Say no more! We are free; we are free 
here! Thou ſuffereſt doubly withont me. 
PFPiulio. Admirable love! what a thought 18 this, 

thus to periſh. 

Solina. Haſt thou not * a foal that crowns: 
thee with the praiſe of all en men? What can is 
flaves do ? 8 

Julio. Await it not! | 

Solma. We are great enough to hold al this in 
contempt. _ 

i A a Meſſenger.] Sir, read the 8 8 plea- 
fure! 
Julio. © In two hours—on bated o' ſhip to 
| America---Drullo.”* What! a Galley too? Ha! 
ha! ha! Commend me to the Prince: 1 ml hold 
_— ] in readineſs, _ 

Meſſenger. Donna! the prince hopes you vil 
follow me. 

Solina. And I hope the Prince will have the 
goodneſs to fend for me an hour hence. 

[ Exit Meſſenger. 7 

Julio. Ha! ha! ha! Excellently well contrived 

and ſlave-like enough. Quite worthy of them! 
Now Donna! leave me to my fate. 

Solina. What ſayeſt thou? 

ulio, Read it only. Our ties are diſſolved. 

God be thanked, that thou readeſt it with ſuch firm- 

= A ſlave for ever. That is all! Leave me, my 

ove 


Solina. 


(8) 


Solina. Julio! my Julio! 
Julio. Think not of it. Go thy way in peace. 

1 have ſacrificed myſelf through my zeal, through 
my ardour. Ha! I might exclaim with the laſt of 
the Romans: „ Virtue! how have I been betrayed 
* into thy ſervice. I believed thou wert a reality! 
« and in this belief I united myſelf to thee: but now 


— 


& I ſee that thou art an empty name, a mere ha- 


_ « dow, the prey and ſlave of Fortune.“ Donna] let 
me once more embrace thee, and adore her power. 
Deliver me from this doubt, and then go.—[ walking 
up and down] I have ſtill two hours left, according 
to my ſentence. Then leave me ! Leave me! 

Solina. Wilt thou await it? 

ul io. Await it? Donna, Look through my eyes 
into my ſoul, and feel what I think! 

Solina. Ha! Julio! How I rejoice to find thee 
thus ! to feel that I poſſeſs thee! that I have thee here! 
Look at me, and feel, how we are in uniſon with 
each other, 

Julio. By the majeſty of man! we are the only 
beings upon God's earth. 

Solina. And for that very reaſon, Julio, the 
Earth is beneath our feet. We are worthy to inhale 
God's almighty breath. Jos my Julio! 
Fulio [taking holdoof her hand.] What is this 
that thrills in thy veins? Thou weepeſt, my Solina! 

Solina. For joy, that I fee thee worthy to die 
with me. My poor, dear fellow! Didſt thou think 
1 could leave thee! 


Julio. My Donna! 
Colina. It is inexpreſſible, her I fact darting 


like lightning through my ſoul.— Julio! I am raiſed 
O God! I thank thee for as, 


above the creation, 
much as thou haſt inſpired me with courage to keep 


myſelf pure, and yield up my ſoul unſpotted ta 


_ mee. 

Julio, [ Ineeling before ler,] And thou ineffable 
h being, who art at this inſtant more allied to the Gods 
N a | than 
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than to men, here accept my laſt, my Aeg thanks, 
for that thou haſt caſt thine eyes upon me, haſt ſup- 
orted my ſoul; and thus finiſneſt with me. In me 
Jang thee no idea, no will has ariſen that was not with 
one accord praduced in us both. O! Be we thus 
to the laſt ! Let me be worthy of thee in this hour! 
Solina. Riſe! let me throw my arms about thee! 
let me embrace thee let me fire thee with this kifs! 
Think on the firſt! Think what our love was! [em 
bracing him) Pure it was; purer than any love here 
below. 


Julio. So be our love once more untainted by 


ſuſpicion. - Obliterated is that, which deprived me 
of ſleep, and which tortured me, when awake. 
From the firſt moment I loved thee beyond compare. 
But ſince! in the cloſeſt conjunction, in the ſtricteſt 


union ofour ſouls, there arofe in my mind a ſuſpicion. 


Solina. Thank heaven, that all was ſo! Preciſely | 
for this reafon waſt thou julio! And, indeed, what 
mould we otherwiſe have done together? It was ne- 
ceſſary that theſe ſentiments ſhould come, to elevate 
the foul, and thus conyert our oye i into an ever- 
laſting allection. 

Julio. Thank heaven, that we are tus! that 


we are every thing to ourſelves! that it is of no 


conſequence to us either to be, or 10 appear, thus 
likewiſe to others, 
Solina. That is exactly my fentirbont. This alone | 
inſures immortality to thee and to me This made 
me thine from the beginning. I ſaw, Julio, _ 
true greatneſs was thine. as that it was neither b 
envy, nor jealouſy, nor empty. vanity, that thou wall 


attuated. A lively ſenſe of thy own importance, a 


generous confidence in thy own powers, thefe pro- 
Cured thee Solina's love; and the felicity of ere | 


thy life with her, Apart from oy other neither 
us can live! 


Ao. How could one of us druf on life whthout | 


* other? Let us make an end! et us turn our 


backs 


P -; 
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* upon the 3 pee” unite ourſelves: to thats 


fountain of our being. Ha!-howevery thing in me 
ſtrives to mount aloft, and throw off mortality! how 
my ſoul trembles upon my lips, attuated by the moſt 


fervent longings! 
Solina. Ah! once more concentrate all the fire in 


thy heart, and let the rapture of folding me in thy 


arms once more thrill 1 in thy veins — eel the di- 


vinity as I do! 


Julio. I feel it cal. The confeſſion ſprings warm 


from my heart. 1 have no words for more 
Solina. Without ceaſing to liye: for this is s the 
firſt moment of thy exiſtence. 
22 Thou art all, O mighty love! 
olina. My affairs are all put in order, and my 
papers and effects fent to my brother; ſo prepared 
was I. Haſt thou ſtill any thing to do: 25 
Julio. I have ſent Pirro to the Dutcheſs, if they 


have but let him go. God preſerve her, and help 


her out of her difficulties. I was prepared, Donna! 

Solina. On this account we might once more 
| Tegan. but there muſt he an end. | takes out a dag- 
ger. Doſt thou know this friend! ? Does he affright 

thee ? 
Julio. Let me kiſs it. 22 i. 
Soling, And me. { kefsrng it — Entirely 
mine, Julio? 

Julie. Entirely thine! 

Solina, Think on Laura! 

Julio. Her ſpirit hovers o'er us. 

Solina. Come to my arms! Come to my arms! 
When I haye given wings to my ſoul, draw this out 
of my heart. A word more! when thou draweſt the 

dagger out of my breaſt, and plungeſt it dyed with 
blood into thine, if, in the languor of death, I ob- 
c ſerve i in thy countenance the leaſt convulhve motion, 
or ſtruggle with the love of life---I will a ſecond 
time bid defiance to death, and in the faireſt moment 


pf thy exiſſence raiſe -a bluſh” on thy cheek. 


Come! 
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